
ALIAS É BELLEZZA, 
TECNOLOGIA E COMFORT 
A PROVA DI CLICK!

L’ELEGANTE 
TASTIERA 
CAPACITIVA 
ESTERNA 
È A DISEGNO 
ESCLUSIVO 
ALIAS.

“X1R SMART”

est sans aucun doute le haut de gamme parmi les serrures 

électroniques du catalogue Alias. Elle conjugue les principales 

particularités de l’habitation contemporaine: 

BEAUTÉ - TECHNOLOGIE - CONFORT.

Augmente votre qualité de vie et votre sécurité!

“X1R SMART”

is surely the top of the range lock among the electronic ones 

in the Alias catalogue. It combines the main peculiarities of 

contemporary living:

BEAUTY - TECHNOLOGY - COMFORT

It increases your quality of life and your safety! 

L’élégant clavier externe est de conception 
exclusivement « Alias ».

 

The sophisticated capacitive keyboard is 
exclusively designed for Alias

X1R SMART  
è senza dubbio il top di gamma 
tra le serrature elettroniche a catalogo Alias. 
Coniuga le principali peculiarità dell’abitare contemporaneo:
BELLEZZA – TECNOLOGIA – COMFORT.

Aumenta la qualità della tua vita e la tua sicurezza! 
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Portes blindées pour accéder aux 
chambres individuelles avec un 
cylindre électronique “LIBRA SMART” 

SISTEMI 
ELETTRONICI 
COMBINATI 
per una sicurezza 
a prova di click 

PORTA BLINDATA D’INGRESSO DEL B&B 
CON SERRATURA MOTORIZZATA 
“SMART” E TASTIERA ALFANUMERICA

Sistèmes informatiques combinés pour une sécurité très simple.

Porte de sécurité d’entrée pour un B&B avec serrure motorisée “Smart” 
et clavier numérique 

“Click-proof” combined electronic systems for a higher security 

The B&B main entrance security door with motorized SMART lock with 
alphanumeric keyboard

PORTE  BLINDATE “DREAM” DI 
ACCESSO ALLE SINGOLE CAMERE 
CON CILINDRO ELETTRONICO 
“LIBRA SMART” 

“DREAM” - lato interno DREAM - CLASSE 2 -           33 dB

Room security doors  with "LIBRA 
SMART" electronic cylinder 

Internal side -Côté interne

Alias propone una soluzione completa e ideale per il con-
trollo degli accessi in ambito residenziale, light commer-
cial (uffici, piccole aziende, studi professionali e negozi) 
e Bed and Breakfast.

Nulla di complesso, anzi: si semplifica notevolmente la 
vita, sia del proprietario dell’immobile che degli ospiti.

IL PROPRIETARIO: può gestire da remoto le serrature  
sia della porta blindata d’ingresso Alias che delle porte in-
terne “DREAM” delle varie stanze (sempre blindate e fir-
mate Alias) e quindi inviare le “chiavi” ai suoi ospiti con 
un semplice messaggio.

L’OSPITE:  può accedere all’immobile e alla/alle singole 
stanze, azionando le serrature una volta giunto in prossi-
mità della porta.

Niente
più chiavi, 

il futuro
è Smart!

Finies les clés, le futur est Smart!

Alias propose une solution complète pour controler les accès 

dans le domaine résidentiel, light commercial (bureaux, petites 

sociétés, bureaux d’étude et magasins) et Bed and Breakfast.

Rien de difficile, au contraire! La gestion est plus facile tant pour 

le propriétaire que pour les clients.

LE PROPRIETAIRE: il peut gérer a distance les serrures tant pour 

la porte blindée Alias que pour les portes «DREAM» (toujours 

blindées et signées par Alias) et donc envoyer les «clés» a ses 

clients avec un simple message.

LE CLIENT: il peut entrer dans sa chambre actionnant les serrures 

quand il est prés de la porte. 

No more keys, the future is Smart!

Alias proposes a complete and ideal solution for the access 

control for residencial, light commercial (offices, small companies 

and shops) and Bed and Breakfast purposes. Nothing complex 

then, actually this system makes life easier, either for the owner 

and guests.

THE OWNER: he can remotely manage the locks of the main 

entrance security door as well as those of the DREAM doors for 

guest rooms, just by sending «the keys» with a simple message

THE GUEST: he can access the B&B and the rooms by unlocking 

the doors once close to them 
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Con il tuo smartphone e la Argo App di Iseo, 
infatti, puoi aprire e gestire gli accessi alla 
tua porta blindata Alias su cui è stata instal-
lata la serratura motorizzata “SMART” 
(Smartphone, carte, tag e codici PIN posso-

no essere aggiunti o rimossi come credenziali di apertura, 
assegnando per ciascuna validità e turni orari).

Puoi inoltre utilizzare la stessa app per controllare il cilin-
dro elettronico “LIBRA SMART” installato, ad esem-
pio, sulle porte interne Dream.

Una sicurezza a prova di click che non ti farà più correre 
per consegnare/riprendere chiavi né ti farà preoccupare 
che possano essere smarrite/riprodotte senza la tua auto-
rizzazione.

Check-in e check-out potran-
no avvenire in qualunque 
momento in tua assenza.

La gestione degli accessi 
non è mai stata così intuitiva: 
facilità d’uso e sicurezza sono 
state combinate in un modo 
totalmente nuovo, anticipando il 
futuro del controllo accessi. 

Avec ton smartphone et la App Iseo Argo tu peux ouvrir et 

gérer les accès à ta porte blindée Alias avec serrure «SMART» 

(Smartphone, cartes, tag et codes PIN peuvent etre ajoutés 

ou retirés comme references d’ouverture, en attribuant pour 

chacune validité et horaires). Tu peux utiliser la meme app pour 

controler le cylindre électronique «LIBRA SMART» installé, par 

exemple, sur les portes internes Dream.

Une sécurité très simple que t’aide à etre plus tranquille, sans 

courir pour livrer/reprender les clés et sans la peur que quelq’un 

puisse les reproduire sans ta autorisation.

Il serà posible de faire le check-in et le check-out n’importe quel 

moment meme en ton absence.

La gestion des accès n’a jamais été tant simple: facilité d’emploi 

et sécurité ont été associés d’une facon neuve, en anticipant le 

futur du control des accés.

By using your smartphone and the Argo App by Iseo, you can in 

fact manage the accesses of your Alias security door equipped 

with the «SMART»  motorized lock (smartphone, badges, tag and 

PIN codes can be added or removed from the list of opening 

devices and can be validated on a time shift basis).

The same app can control the electronic cylinder «LIBRA SMART» 

installed, for example, on internal DREAM security doors.

A “click-proof” safety that will allow you not to warry about 

the keys anymore, neither to pick them up nor to worry about 

the chance that unauthorized persons could duplicate them.

Check-in and check-out could be done at any time, even in 

your absence.

The access management is really intuitive: ease of use and 

safety anticipate the future of access control

CARATTERISTICHE PRINCIPALI
MAIN FEATURES - CARACTERISTIQUES PRINCIPALES

SEMPLICE 
GESTIONE 

delle lista degli 
utenti abilitati 

all’accesso

VELOCE REPORT 
DEGLI EVENTI 

per controllare da chi 
e quando una porta è 

stata aperta

ARGO APP gratuita 
e aggiornamenti 

software delle serrature 
(firmware) gratuiti

UTILIZZO 
DELLO 

SMARTPHONE 
per aprire le 

porte

RAPIDO CAMBIO 
DEI PERMESSI
DI ACCESSO 
nel caso di 

perdita o furto 
della credenziale

UTILIZZO 
DI CARTE

RFID O TAG 
per aprire le 

porte

NESSUN
SOFTWARE

ADDIZIONALE
da installare

SIMPLE GESTION

de la liste des utilisateurs 

habilités a l’accès

EASY MANAGEMENT

of the list of the

enabled users 

RAPPORT RAPIDE

pour controler qui et quand

on a ouvert une porte

RAPID EVENTS REPORT

to check who opened

the door when 

ARGO APP

gratuite et mises à jour software

des serrures (firmware) gratuits

ARGO APP

and lock software

updatings for free 

AUCUN SOFTWARE 

ADDITIONNEL

à instaler 

ADDITIONAL

SOFTWARE

installation not needed 

UTILISATION

DE SMARTPHONE

pour ouvrir les portes

SMARTPHONE

CONTROLLED

door locking system 

UTILISATION DE CARTES,

RFID OU TAG

pour ouvrir les portes

RFID OR TAG CARDS 

CONTROLLED

door locking system 

CHANGEMENT

RAPIDE D’ACCES

en cas de perte ou vol

du dispositif d’accès.

RAPID REPLACEMENT

OF ACCES PERMITS

if opening devices are 

lost or stolen 
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Semplicemente installando Argo App su uno smartpho-
ne iOS o Android, puoi gestire, controllare e aprire tutte 
le serrature ISEO della serie Smart, senza la necessità di 
software addizionale o connessione ad internet. Tutto ciò 
grazie alla tecnologia Bluetooth Smart, che permette allo 
smartphone di comunicare con le serrature ISEO Smart. 
Con Argo, puoi organizzare i permessi di accesso di 300 
utenti per porta e vedere gli ultimi 1000 eventi (entrate, 
tentativi di accesso non autorizzati, etc.) In aggiunta allo 
smartphone, le porte possono essere aperte usando car-
te ISEO e carte RFID già esistenti sull’impianto (carte di 
credito contactless, biglietti di trasporti pubblici, carte di 
altri controlli di accesso, etc.) ARGO è per te semplicità, 
controllo di accesso e tranquillità.

Grazie alla tecnologia Blue-
tooth Smart, puoi aprire la 
porta con il tuo smartphone. 
L’appArgo gratuita permette 
ad ogni smartphone Bluetooth 
SmartReady (iOS, Android) di 
aprire le porte su cui è instal-
lata una serratura ISEO della 
serie Smart (Libra Smart, Aries Smart, x1R Smart, Stylos 
Smart, Smart Locker). La tecnologia Bluetooth Smart 
permette l’apertura da remoto della porta fino ad una di-
stanza di 10 metri. Puoi quindi utilizzare il tuo smartpho-
ne anche come telecomando per aprire la tua porta.  

ISEO Argo I Dispositivi 

ISEO Argo

On peut gérer, controler et ouvrir toutes les serrures ISEO de la 

gamme Smart en installant Argo App sur un smartphone iOS ou 

Android sans aucun software additionel ou connexion internet. 

Cela est posible grace à la technologie Bluetooth Smart, que 

permet au smartphone de communiquer avec les serrures ISEO 

Smart. Avec Argo on peut organiser les autorisations d’accès 

de 300 utilisateurs pour chaque porte et voir les derniers 1000 

mouvements (entrées ou essai d’entrée non authorisés). On 

peut ouvrir les portes aussi avec cartes ISEO et cartes RFID que 

existent dejà sur le système (carte de crédit contactless, billets 

de transports publics, cartes des autres controle d’accès etc ). 

ARGO est pour toi simplicité et tranquillité. 

ISEO Argo

Simply by getting Argo App on a iOS or Android Smartphone, 

you can manage, monitor and open all ISEO locks of the SMART 

series, without an additional software or internet connection.

All of that is thanks to the Bluetooth Smart technology, that 

connects the smartphone to ISEO Smart locks.

ARGO App. allows you to organize access permits for 300 

users per each door and to see the last 1000 events (entries, 

unauthorized accesses, etc). Besides the smartphone, doors can 

be opened with ISEO and RFID cards already installed on the 

device (contactless credit cards, tickets for public transports, 

other access control cards, etc.). ARGO is simplicity, access 

control and tranquility. 

Les Dispositifs

Grace à la technologie Bluetooth Smart tu peux ouvrir la porte 

avec ton smartphone. App Argo gratuite permit à chaque 

smartphone Bluetooh SmartReady (iOS, Android) d’ouvrir 

les portes avec une serrure ISEO de la gamma Smart (Libra 

Smart, Aries Smart, X1R Smart, Stylos Smart, Smart Locker). 

La technologie Bluetooth Smart permit l’ouverture à distance 

jusqu’a 10 mètres. On peut donc utiliser le smartphone comme 

télécommande pour ouvrir la porte.

The Devices

Thanks to the Bluetooth Smart technology you can easily open 

the door by using your smartphone. The free ARGO App. allows 

every SmartReady Bluetooth smartphone (iOS, Android) to 

open doors equipped with ISEO SMART locks (Libra Smart, 

Aries Smart, x1R Smart, Stylos Smart, Smart Locker).

The Bluetooth Smart technology allows the remote opening of 

the door from a distance of a maximum of 10 metres. You can 

therefore use your smartphone as a remote control 

PUOI ANCHE APRIRE 
LA SERRATURA SMART 
CON UN PIN CODE DA 4 
A 14 CIFRE USANDO LA 
TASTIERA ALIAS  TOUCH. 

LE CARTE ISEO POSSONO ESSERE 
USATE COME CHIAVE DELLA TUA 
PORTA. SEMPLICEMENTE, PRESENTA LA 
CREDENZIALE POCHI CENTIMETRI VICINO 
AL LETTORE E LA PORTA SI APRIRÀ.

Il cilindro elettronico “LIBRA SMART” può essere facilmente 
installato sulla porta blindata per interni Dream; ha una funzione 
elettromeccanica, cioè si sblocca elettronicamente per poi essere 
azionato in apertura manualmente.
“Dream” e “Libra” sono un binomio ideale in contesti alberghieri 
o Bed and Breakfast. È un prodotto certificato ai più alti livelli delle 
certificazioni di sicurezza internazionali. È l’unico cilindro al mon-
do ad aver raggiunto il grado IP66, IP67, IP69.

Finiture disponibili: 
Available finishings: /Finitions posibles

PARTE PLASTICA NERO LUCIDO 
(abbinabile a parte metallica inox 
o cromo lucido)

SHINY BLACK PLASTIC ITEM 
(to be combined with stainless steel 
or shiny chrome metallic item) 

PARTIE PLASTIQUE NOIR BRILLANT 
(couplé a partie métallique inox ou chromé brillant)

PARTE PLASTICA BIANCO LUCIDO 
(abbinabile a parte metallica cromo satinato)

SHINY WHITE PLASTIC ITEM 
(to be combined with matt chrome metallic item) 

PARTIE PLASTIQUE BLANC BRILLANT 
(couplé a partie métallique chromé satiné)

APERTURA 
con codici pin 

APERTURA 
con carte 
o tags

PARTE 
PLASTICA

PARTE 
METALLICA

OUVERTURE avec codes Pin

Tu peux ouvrir la serrure smart avec un pin code de 4 a 14 chiffres 

en utilisant le clavier Alias touch 

OPENING by pin codes 

You can also open the Smart lock by using a PIN CODE from 4 to 

14 digits by using the ALIAS TOUCH keyboard 

OPENING by cards or tags 

ISEO cards can be used as door keys. The door will open simply 

by approaching the card some centimeters to the reader. 

OIVERTURE avec cartes ou tags

Les cartes iseo sont utilisees comme cles pour ta porte. Il faut 

simplement rapprocher les cartes au lecteur et la porte s’ouvrira’ 

On peut installer le cylindre électronique  «LIBRA SMART» aussi sur les 

portes blindées Dream; il a une fonction électromécanique , c’est à dire en 

rapprochant la carte il se débloque électroniquement mais il est actionné 

manuellement pour l’ouverture.

«Dream» et «Libra» sont un ensemble parfait pour hotel ou B&B. C’est un 

produit qui est certifié selon les plus hautes certifications internationales. 

C’est le seul cylindre au monde qui a obteni le degré IP66, IP67, IP69.. 

The “LIBRA SMART” electronic cylinder can be easily installed on the 

DREAM internal security door; it has an electromechanical function which 

means that can be electronically unlocked by approaching the card and 

actioned then manually to open the door.

“Dream” and “Libra” are the ideal combination for hotels and Bed and 

Breakfast. They gained the higher international Safety Certificate. It’s the 

only one in the world which reached the level IP6, IP67 and IP 69. 
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È POSSIBILE SCEGLIERE LA FINITURA DEL TELAIO 
E DEL PROFILO PERIMETRALE DELLA PORTA FRA I 
SEGUENTI COLORI :

It is possible to choose the frame finishings and 
perimetral profiles among the following colours:

Il est possible de choisir la finition du bâti et du 
profilé de périmètre de la porte parmi les couleurs 
suivantes: 

FINITURA TELAI 
E PROFILI PERIMETRALI
Frames finishing and perimetral profiles
Finitions des bâtis et des profilés 
de périmètre

GUARNIZIONE 
PER CARENA
BICOLORE

Two coloured strip 
Garniture pour 
carénage bicolore

ALLUMINIO
Aluminium
Aluminium

BIANCO
White

Blanc

TINTE LEGNO
Wood colours

Couleurs de bois

ABBINANDO AI RIVESTIMENTI INTERNI  IN LEGNO LE NOSTRE FINITURE 
ROVERE - WENGÉ - MOGANO - NOCE È POSSIBILE OTTENERE UN 
EFFETTO DI TOTALE UNIFORMITÀ E PREGIO.

By matching the internal wood door with our OAK – WENGÉ – 
MAHOGANY – WALNUT finishes, it is possible to achieve an effect 
of complete uniformity and quality. 

En associant nos finitions chêne, wengé,  acajou, noyer aux 
revêtements intérieurs en bois, il est possible d’obtenir un effet de 
parfaite uniformité et de qualité. 

UTILIZZANDO L’ALLUMINIO SI POSSONO OTTENERE ABBINAMENTI 
DALLO STILE DECISAMENTE PIÙ CONTEMPORANEO SIA CON I 
RIVESTIMENTI IN LEGNO CHE CON QUELLI LACCATI.

The use of aluminium enables to create combinations with a 
decidedly more contemporary style for both wood and lacquered 
finishing.

L’utilisation d’aluminium avec revêtements en bois et revêtements 
laqués permet d’obtenir des combinaisons de style beaucoup plus 

contemporaines.

È CONSIGLIATO CON QUESTA SOLUZIONE L’ABBINAMENTO DEI  
RIVESTIMENTI INTERNI ED ESTERNI DEL MEDESIMO BIANCO. 
SE NON FOSSE POSSIBILE RISPETTARE QUEST’OSSERVANZA È 
DISPONIBILE UNA GUARNIZIONE NERA CHE RIVESTE IL PROFILO 
PERIMETRALE ALL’ESTERNO DELL’ANTA IN MODO CHE NON SIA 
VISIBILE IL COLORE BIANCO QUANDO LA PORTA SI TROVA CHIUSA.

This solution is recommended to finish the internal and external 
door panels with the same colour. If this is not possible, 
a black strip can be applied along the outer profile so that the white 
colour cannot be seen when the door is closed.

Cette solution conseille le choix du blanc pour les revêtements 
intérieurs et extérieurs. Autrement, une finition noire revêtant le 
profilé de périmètre extérieur rendra la couleur blanche invisible 
quand la porte est fermée. 

rovere
oak
chêne 

mogano
mahogany
acajou 

wengé
wengé
wengé 

alluminio
aluminium
aluminium

tanganica
tanganyika
tanganica 

nero
black
negro

bianco
white
blanc

perla 
pearl 
nacre

Brunitech

simile al
RAL 1013

Brunitech

PER UNA RESA ESTETICA MIGLIORE LA FINITURA DEL TELAIO E DEL PROFILO PERIMETRALE DELLA PORTA 
BRUNITECH, PUO’ ESSERE ABBINATA ALLA MANIGLIERIA. IN QUESTE IMMAGINI ALCUNI ESEMPI. 

For better aesthetic results, it is possible to combine the brunitech finishing of the door frame and 
perimetral profile with the handels, as shown in the photos. 

Pour un meilleur résultat esthétique, la finition du bâti et du profilé  de périmètre de la porte Brunitech, 
peut être combinée aux poignées. Quelques exemples sont donnés dans ces photos. 
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CONTROTELAIO
STANDARD

Standard secondary frame
Huisserie standard 

CONTROTELAIO
GENOVESE

Genoese secondary frame
Huisserie génoise 

CONTROTELAIO
FILO INTONACO

Counter frame flush with the wall
Huisserie raz du contre-bati 

CONTROTELAIO
PER PORTA ZTL

ZTL secondary frame
Huisserie pour porte ZTL

CONTROTELAIO
FRANCESE

French secondary frame
Huisserie française 

CONTROTELAI
Seconday frames
Huisseries

ALIAS HA UN CONTROTELAIO STANDARD CHE UNA 
VOLTA MURATO A REGOLA D’ARTE PUÒ ACCOGLIE-
RE TUTTE LE TIPOLOGIE DI PORTE, SIA QUELLE CON 
CERNIERA A VISTA CHE QUELLE CON CERNIERA A 
SCOMPARSA. TUTTAVIA È POSSIBILE, PER ESIGENZE 
DI POSA, SCEGLIERE ALTRE TIPOLOGIE DI CONTRO-
TELAIO QUI A FIANCO INDICATE.

ALIAS has a standard secondary frame that after 
being perfectly embedded in the wall can house 
any type of door, with external or invisible hinges. 
However, should the door installation require it, it 
is possible to choose further types of secondary 
frames as shown on the right.

Alias a une huisserie standard qui, une fois murée 
selon les règles, peut recevoir toutes les typolo-
gies de portes, portes à paumelles en applique  et 
portes à paumelles encastrées. Il est toutefois  pos-
sible, pour différentes raisons, de choisir d’autres 
typologies d’huisserie indiquées ici, à droite. 

VISION - VISORE DIGITALE
Vision Digital viewer
Vision – Œilleton électronique

IL NUOVO SISTEMA ELETTRONICO CON VISORE DIGITALE SCELTO DA 
ALIAS PER SOSTITUIRE LO SPIONCINO TRADIZIONALE OTTENENDO 
UNA VISIONE CHIARA DI ALTA QUALITÀ. PERCHÈ UTILIZZARE IL VISORE
DIGITALE? PERCHÈ POSSIAMO NOTARE I BENEFICI DI UN’IMMAGINE 
CHIARA E INGRANDITA. CON LO SPIONCINO TRADIZIONALE L’IMMA-
GINE È POVERA, LE PERSONE ANZIANE VEDONO CON DIFFICOLTÀ
ALL’ESTERNO E I BAMBINI NON POSSONO RAGGIUNGERE L’OCCHIO-
LO A CAUSA DELL’ALTEZZA. IL VISORE DIGITALE SI ACCENDE SEMPLI-
CEMENTE PREMENDO UN PULSANTE E SUBITO APPARE L’IMMAGINE
SUL DISPLAY.

The new electronic system with digital viewer by Alias to replace  
the traditional spy-hole to get a high quality vision. Why to use the 
digital viewer? The digital viewer offers larger and clearer imagine. 
The traditional spy-hole offers a poor imagine and it doesn’t let 
elderly people look outside easily and children can’t reach the spy-
hole because of the height. The digital viewer turns on pressing a 
button and immediately the imagines appears on the display. 

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL FEATURES / 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modello - Model - Modèle: WISO.51.xx
Attacco qualsiasi porta - Attach - 
fixation pour toutes les portes : 
55-110 mm di sp.

Sensore - Sensor - Senseur: 0.3 Mega 
Pixel CMOS
Schermo LCD - LCD screen - Ecran
LCD 
Fonte di energia - Energy 
alimentation - Energie:
4 batterie stilo AA - 4 batteries
4 piles AA  
Peso: - Weight: - Poids: 350g12 cm

8 cm

•
•

•

•

•

•

INSTALLAZIONE/installation/installation   
TRAPANARE UN FORO DI 14MM NELLA PORTA A LIVELLO DELL’OCCHIO. INSERIRE LA TELECAMERA DALL’ESTERNO E ASSICURARSI CHE LA FRECCIA 

DAVANTI ALLA TELECAMERA PUNTI VERSO L’ALTO. MONTARE LA PIASTRA SOPRA L’ESTREMITÀ DELLE LENTI QUINDI AVVITARE IL CILINDRO DI 

BLOCCAGGIO ALLA PARTE FILETTATA DELLA TELECAMERA. SUCCESSIVAMENTE FISSARE LA PIASTRA CON 2 VITI (FORNITE). ASSICURARSI CHE LA 

FRECCIA SULLA PIASTRA PUNTI VERSO L’ALTO. IL FILO DELLA TELECAMERA DEVE ESSERE COLLEGATO ALLA PRESA DI CORRENTE NELLA PARTE 

POSTERIORE DEL VISORE. AGGANCIARE IL VISORE DELLA PORTA DIGITALE ATTRAVERSO LA STAFFA NELLA PARTE SUPERIORE DELLA PIASTRA DI 

CHIUSURA E FISSARE INSERENDO DUE VITI NEI FORI DEI BOTTONI DELLA CASSA DEL VISORE.

Make a hole of 14mm in the door at the eye-level. Insert the camera from the external side and make sure that the arrow in front of it is 

pointing up. Install the plate on the ends of the lens and screw the cylinder of the lock to the threaded side of the camera. After that � x the 

plate with two screws ( provided ). Make sure that the arrow on the plate is pointing up. The cable of the camera should be connected to the 

socket with the back side of the viewer. Hook the digital viewer of the door through the bracket in the up side of the plate of the lock and � x 

it using two screws. 

ALIAS_CATALOGO_PORTE_SETTEMBRE_2015.indd   216 25/09/15   14:13

Le système électronique avec viseur digital sélectionné par ALIAS 
pouvant remplacer l’œilleton traditionnel permettant d’obtenir 
une vision nette de haute qualité. Quels sont les avantages du 
viseur digital ? Une image fine et agrandie; tandis qu’avec l’œillet-
on traditionnel, l’image est réduite, les personnes âgées ont 
parfois des difficultés pour voir correctement et les enfants ne 
peuvent pas l’utiliser, du fait de la hauteur de l’œilleton. Le viseur 
digital s’actionne par une simple pression sur le bouton et aussitôt 
l’image apparaît sur l’écran. 

Percer un trou de 14mm dans la porte à la hauteur de l’œilleton. Insérer la caméra de l’extérieur et s’assurer que la flèche devant la caméra 

pointe vers le haut. Monter la plaque à l’extrémité des lentilles puis visser le cylindre de blocage à la partie filetée de la caméra. Fixer ensuite 

la plaque avec les 2 vis (fournies). S’assurer que la flèche sur la plaque pointe vers le haut. Le fil de la caméra doit être branché à la prise 

de courant dans la partie postérieure du viseur. Accrocher le viseur digital de la porte dans la partie supérieure de la plaque du verrou à 

l’aide d’une bride, le fixer en insérant les deux vis dans les trous réservés aux boutons du boîtier viseur. 
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PRESTAZIONI AGGIUNTIVE AAV/dB
Additional features AAV/dB
Prestations supplémentaires AEV/dB

ALIAS PROPONE DUE NUOVE SOLUZIONI TECNICHE DALLE ALTE PRESTAZIONI, 
SIA PER LA PORTA BLINDATA DA ESTERNO CHE PER QUELLA DA CONDOMINIO; 
SONO APPLICABILI A TUTTI I MODELLI DELLA GAMMA AD ANTA SINGOLA.

ALIAS offers two new high technical performance solutions for both exterior and 
interior entry doors. These solutions can be fitted to all single-leaf door models.

ALIAS propose deux nouvelles solutions techniques de hautes performances, pour 
portes blindées extérieures comme portes d’immeubles; elles sont applicables à 
tous les modèles de la gamme à un seul vantail.

Set di resistenza e tenuta ad ARIA - ACQUA - VENTO AEV Kit - Kit AEV

 
Metodo di prova Norma

Test method 
Méthode d’essais

Classificazione Norma
Rule classification

Classification 

Classe
Class
Classe

Permeabilità all'aria - Air resistance - Perméabilité à l’air EN 1026 EN 12207 4

Tenuta all'acqua - Water resistance - Étanchéité EN 1027 EN 12208 5A

Resistenza al carico del vento
Wind resistance - Résistance aux poussées du vent 

EN 12211 EN 12210 C5

CARATTERISTICHE CERTIFICATE DEL SET:
Certified features:
Caractéristiques certifiées: 

PER PORTE BLINDATE DA ESTERNO SOLO PER MODELLO STEEL 1 ANTA.
For security door for outside only for Steel model, one leaf.
Exclusivement pour les portes blindées extérieures modèle Steel à 1 vantail

SOGLIA PER KIT ARIA - ACQUA - VENTO
Aev Kit
Seuil pour kit AEV

ESTERNO LATO SPINGERE
EXTERNAL PUSH SIDE

EXTÉRIEUR CÔTÉ POUSSER 

INTERNO LATO TIRARE
INTERNAL PULL SIDE
INTÉRIEUR CÔTÉ TIRER

BATTUTA A PAVIMENTO A SCELTA
Bar floor
Barre de seuil au choix
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CERTIFICATI
PRESTAZIONI

LEGENDA

CERTIFICATES - FEATURES - LEGEND
CERTIFICATIONS - PERFORMANCES - LÉGENDE
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CERTIFICATI
Certificates / Certifications

ALIAS COLLABORA CON I PIÙ IMPORTANTI ISTITUTI DI CONTROLLO E CERTIFICAZIONE RICONOSCIUTI A LIVELLO EUROPEO PER 
GARANTIRE AL MEGLIO LE PRESTAZIONI E LA QUALITÀ DEI PROPRI PRODOTTI. DI SEGUITO L’ELENCO DEI PRINCIPALI CERTIFICATI 
E RAPPORTI DI PROVA ATTUALMENTE OTTENUTI.

ALIAS cooperates with all the major European organizations for testing and certification in order to guarantee the best 
performance and quality of its products. The following list includes the most important certificates and test reports obtained 
by ALIAS to date.

ALIAS collabore avec les Organismes de contrôle et de certification les plus importants reconnus à hauteur européenne pour 
garantir au mieux les performances et la qualité de ses produits. Ci-après la liste des principaux certificats et rapports d’essai 
actuellement obtenus. 

ISO 9001:2015

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

TUV N. 50 100 8737 UNI EN ISO 9001:2015 Certificazione  
di sistema - ISO 9001:2015

RESISTENZA ALL’EFFRAZIONE - Burglar resistance - Résistance à l’effraction

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI Rapporto di prova  
0016-DC-AEF-10-01 Effrazione Classe 2 DUO  

DOUBLE EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova 
0027-DC-AEF-16 Effrazione Classe 3 DUO 

DOUBLE EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
221408 Effrazione Classe 3 STEEL EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
221407 Effrazione Classe 3 SILVER EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 030073 Effrazione Classe 3 FORTEX EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 030073 Effrazione Classe 3 SECUREX EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova 
0004-DC-AEF-15 Effrazione Classe 3 ZTL EN 1627-1628-1629-1630

Istituto Giordano Rapporto di prova  
222871 Effrazione Classe 4 PLATINUM 

TITANIUM EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova  
0028-DC-AEF-14 Effrazione Classe 4 VEGAPLUS EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Rapp. D’essai 
n. MD 040123A Effrazione Classe 4 FORTEX 

SECUREXPLUS EN 1627-1628-1629-1630

CNPP Certificato  
39.184-01 Effrazione A2P*

Serratura CISA 
New cambio facile 
Doppia mappa

REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.238-01 Effrazione A2P* Serratura CISA  

Revolution HF e Cilindro REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.305-61 Effrazione A2P**

Serratura CISA 
New cambio facile 
HG Doppia mappa

REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato  
39.314-61 Effrazione A2P** Serratura CISA  

Revolution HG e Cilindro REGOLAMENTO CNPP

CNPP Certificato 19.65 Serrures de batiment BP1 Securex REGOLAMENTO CNPP

CSI Rapporto di prova
0025-DC-AEF-16-1 Effrazione Classe 3 GRATE DEFENDER EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0033/DC/AEF/17 Effrazione Classe 2 GRATE FIGHTER EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0026-DC-AEF-18 Effrazione Classe 2 DREAM EN 1627-1628-1629-1630

CSI Rapporto di prova
0040-DC-AEF-17 Effrazione Classe 3 SOPRALUCE VETRATO 

(VETRO P6B) EN 1627-1628-1629-1630

RESISTENZA AL PROIETTILE - Bullet resistance - Résistance balistique 

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

Banco nazionale  
di prova per 
le armi da fuoco 

Rapporto di prova  
N. 30/BAL-AG/VP Balistica FB6 STEEL 1522:2000

TENUTA ARIA ACQUA VENTO - Air Water Wind permeability - Étanchéité air-eau-vent

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI Rapporto di prova 
N. 0161-DC-AAV-09-1 Tenuta AAV

Aria: Classe 2  
Acqua: NPD 
Vento: C2

STEEL 
SILVER EN 1026-1027-12211

CSI Rapporto di prova 
N. 0161-DC-AAV-09-2 Tenuta AAV

Aria: Classe 4 
Acqua: 5A 
Vento: C5

STEEL 
SILVER EN 1026-1027-12211

Istituto Giordano Rapporto di prova 
N. 267193-5060 CPD Tenuta AAV

Aria: Classe 4 
Acqua: 8A 
Vento: C4

STEEL 
SILVER 
SOPRALUCE 
MAX FINESTRATA

EN 1026-1027-12211

CEBTP Dossier  
N. BP13-6-4119-1 Tenuta AAV

Aria: Classe 2 
Acqua: 4B 
Vento: A5

STEEL  
SILVER EN 1026-1027-12211

TRASMITTANZA TERMICA - Thermal trasmittance - Transmission thermique

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11-4 Calcolo termico 1,3 STEEL - SILVER ECC. 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11-3 Calcolo termico 1 FLAT 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0049-DC-AEF-11 Calcolo termico 1,01 WALL 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0057-DC-AEF-14 Calcolo termico 1,4 ZTL 14351-1

CSI Rapporto di prova 
N.0056-DC-AEF-14 Calcolo termico 1,2 - 1,2 -1,1 STEEL- SILVER 14351-1

CSI Rapporto di prova
N.0024-DC-AEF-16-2 Calcolo termico 1,4 DUO - DOUBLE 14351-1
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PRESTAZIONE ACUSTICA - Acoustic performance - Indices d’affaiblissement acoustique 

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI SpA Rapporto di prova 
0140-DC-ACU-10 Isolamento acustico 34 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0058-DC-ACU-13-2 Isolamento acustico 37 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054B-DC-ACU-08 Isolamento acustico 40 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0044-DC-ACU-13 Isolamento acustico 40 dB STEEL - SILVER  

CON SOPRALUCE
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0058-DC-ACU-13-1 Isolamento acustico 40 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

Istituto Giordano Rapporto di prova  
180813 Isolamento acustico 42 dB

STEEL 
SILVER 
GOLD

ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0030-DC-ACU-10 Isolamento acustico 44 dB STEEL 

SILVER
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054C-DC-ACU-08 Isolamento acustico 35 dB

STEEL - SILVER 
FINESTRATA 
(SPECCHIATURA)

ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova
0050-DC-ACU-16 Isolamento acustico 41 dB

STEEL - SILVER
FINESTRATA
(SPECCHIATURA)

ISO 
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0054D-DC-ACU-08 Isolamento acustico 31 dB DUO - DOUBLE 

2 ANTE
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova
0060-DC-ACU-16 Isolamento acustico 36 dB DUO - DOUBLE 

2 ANTE
ISO  
140/3 - 717/1

CSTB Rapp. D’essai  
N. AC03-128/1 Isolamento acustico 41 dB SECUREX ISO  

140/3 - 717/1

CSTB Rapp. D’essai  
N. AC03-128/2 Isolamento acustico 40 dB FORTEX ISO  

140/3 - 717/1

Istituto Giordano Rapporto di prova  
180812 Isolamento acustico 38 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0021-DC-ACU-12/1 Isolamento acustico 42 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0021-DC-ACU-12/2 Isolamento acustico 40 dB MAGMA-C ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0034-DC-ACU-13 Isolamento acustico 35 dB - 42 dB MAGMA-30 ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0061-DC-ACU-11/1 Isolamento acustico 36 dB - 38 dB WING 

WALL
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0061-DC-ACU-11/2 Isolamento acustico 39 dB WING 

WALL
ISO  
140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0011-DC-ACU-15/1+all1 Isolamento acustico 35 dB - 41 dB ZTL ISO  

140/3 - 717/1

CSI SpA Rapporto di prova 
0051-DC-ACU-16 Isolamento acustico 39 dB FLAT ISO  

140/3 - 717/1

RESISTENZA AL FUOCO - Fire resistance - Coupe-feu

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI SpA Rapp. di prova CSI1421FR Prova di resistenza 
al fuoco EI1-30 MAGMA EI1 30 EN 1634-1

CSI SpA Rapp. di prova CSI1401FR 
PC201REI030P002

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

EFECTIS P.V. 11-A-044 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

Istituto Giordano Rapp. di prova 179557/2593RF 
omolog. C201REI060P001F1

Prova di resistenza 
al fuoco REI-60 MAGMA-C EN 1634-1

VKF Rapp.di class. N.20293 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

PAVUS A.S. C216/C5A/2016/0065 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

ZAG REG2-00004-03- 
ZGPro1-2734

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA 30 EN 1634-1

EFECTIS PV 11-V-163 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 SECUREX EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1726FR Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

EFECTIS PV 12-A-399P Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1694FR Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 “SECUREX renovation” EN 1634-1

EFECTIS PV 12-A-069P Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 “SECUREX renovation” EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1781FR 
omolog.PC201EI2060P003

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 WALL EI2-60 EN 1634-1

VKF Rapp.di prova N. 26016 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 WALL EI2-60 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1764FR 
omolog.PC201EI2045P006

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-45 STEEL CF 15 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1874FR 
omolog.PC201EI2060P003

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 MAGMA CS30 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI1919FR 
omolog.PC201EI2060P004

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-60 MAGMA C EI2-60 EN 1634-1

CSI SpA Rapp.di prova CSI2023FR
omolog.PC201EI2090P007

Prova di resistenza 
al fuoco EI2-90 MAGMA 90 EN 1634-1

VKF N. 30188 Prova di resistenza 
al fuoco EI2-30 FORTEX EN 1634-1

REQUISITO DI TENUTA AI FUMI FREDDI - Smoke leakage at ambient temperature - Étanchéité aux vapeurs froides

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI SpA Rapp.di prova 
DC02-001-F17

Requisito di tenuta ai  
fumi freddi Sa

STEEL 
MAGMA 30 
MAGMA 60 
MAGMA 90 
SECUREX

EN 1634-3 
EN 13501-2

CERTIFICATI DI COSTANZA PRESTAZIONI - Certificate of constancy of performance - Certificat de constance des performance

ISTITUTO 
INSTITUTION 
ORGANISMES

N.
TITOLO 
TITLE 
TITRE

PRESTAZIONE 
PERFORMANCE 
PERFORMANCES

MODELLO 
MODEL 
MODÈLE

NORME 
STANDARD 
NORMES 

CSI SPA

0497/CPR/5663
0497/CPR/5711
0497/CPR/5712
0497/CPR/5713

Certificato di Costanza 
delle prestazioni

EI2-60 / Sa /C4
EI2-30 / Sa /C4
EI2-60 / Sa /C4
EI2-90 / Sa /C4

SECUREX
MAGMA EI2-30
MAGMA EI2-60
MAGMA EI2-90

EN 16034
Regolamento 305/2011 UE 
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PRESTAZIONI
Features / Performances

STEEL 
SILVER  

STEELPLUS  
GOLD

NO NO NO

L ABS SI NO 1,14

3 34 dB 2-NPD-C2 4 - 5A - C5

L L
SI SI 1,30
SI AEROGEL 1,17

L P
SI SI 1,21
SI AEROGEL 1,08

L P SI NO 1,50

L ALU
SI SI 1,52
SI AEROGEL 1,28

L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,47
P P NO NO 1,78
P P SI SI 1,24

NO NO 37 dB

L ABS SI NO 1,14

3 37 dB 2-NPD-C2 4 - 5A - C5

L L SI SI 1,24
L P SI SI 1,21

L ALU
SI SI 1,50
SI AEROGEL 1,27

P ABS SI NO 1,10
P L SI SI 1,29
P P SI SI 1,11

P ALU
SI SI 1,50
SI AEROGEL 1,23

NO NO 40 dB

L ABS SI NO 1,14

3 40 dB 3-NPD-C5 4 - 5A - C5

L L SI SI 1,27
L P SI SI 1,25

L ALU
SI SI 1,50
SI AEROGEL 1,27

P ABS SI NO 1,14
P L SI SI 1,28
P P SI SI 1,24

P ALU
SI SI 1,54
SI AEROGEL 1,23

NO NO 42 dB

L L SI SI 1,22

3 42 dB 3-NPD-C5 4-5A-C5

L P SI SI 1,18
L ALU SI SI 1,40
P L SI SI 1,20
P P SI SI 1,16
P ALU SI SI 1,23

NO NO 44 dB

L ABS SI NO 1,14

3 44 dB NA 4 - 5A - C5

L L
SI SI 1,47
SI AEROGEL 1,26

L P SI SI 1,27
L ALU SI SI 1,70
P ABS SI NO 1,14

P L
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,23

P P SI SI 1,29

P ALU
SI SI 1,61
SI AEROGEL 1,51

NO
SI 

VETRO  
SP. 36 mm

NO

L ABS SI NO 1,20

NPD 34 dB 2-NPD-C2 4 - 8A - C4

L L SI
SI 1,63

AEROGEL 1,23

L P SI
SI 1,55

AEROGEL 1,23
L P SI NO 1,70

L ALU SI
SI 2,00

AEROGEL 1,80
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,70
P P NO NO 1,87

P P
SI SI 1,35
SI AEROGEL 1,19

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

STEEL 
SILVER  

STEELPLUS  
GOLD

NO
SI 

VETRO  
SP. 36 mm

37 dB

L ABS SI NO 1,20

NPD 37 dB 2-NPD-C2 4 - 8A - C4

L L
SI SI 1,63

SI AEROGEL 1,24

L P
SI SI 1,55

SI AEROGEL 1,23

L ALU SI SI 2,00

P ABS SI NO 1,54

P L
SI SI 1,60

SI AEROGEL 1,23

P P
SI SI 1,35

SI AEROGEL 1,19

P ALU SI SI 2,00

NO
SI 

VETRO  
SP. 36 mm

40 dB

L ABS SI NO 1,20

NPD 40 dB 3-NPD-C5 4 - 8A - C4

L L
SI SI 1,63

SI AEROGEL 1,23

L P
SI SI 1,55

SI AEROGEL 1,20

L ALU SI SI 2,00

P ABS SI NO 1,54

P L
SI SI 1,60

SI AEROGEL 1,23

P P
SI SI 1,35

SI AEROGEL 1,21

P ALU SI SI 2,00

VETROCAMERA 
DOPPIA  

(sp.50mm)
NO NO

P P SI SI 1,28
NPD 41 dB 3-NPD-C5 4 - 8A - C4

P ALU SI SI 1,65

VETROCAMERA 
DOPPIA  

(sp.50mm)

SI 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P SI SI 1,60
NPD 41 dB 3-NPD-C5 4 - 8A - C4

P ALU SI SI 1,70

VETROCAMERA 
(Sp.36mm) NO NO

P P NO NO 2,20
NPD 35 dB 2-NPD-C2 4 - 8A - C4

P ALU NO NO 2,50

VETROCAMERA 
(Sp.36mm)

SI 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P NO NO 2,30
NPD NPD 2-NPD-C2 4 - 8A - C4

P ALU NO NO 2,50

THERMAL 
STEEL/SILVER 

(2)

NO NO PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI AEROGEL 0,80

3 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L P SI AEROGEL 0,80

L ALU SI AEROGEL 1,21

P L SI AEROGEL 0,82

P P SI AEROGEL 0,76

P ALU SI AEROGEL 1,17

NO
FISSO  

SUPERIORE 
VETRO  

SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI AEROGEL 1,11

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L P SI AEROGEL 1,05

L ALU SI AEROGEL 1,28

P L SI AEROGEL 1,08

P P SI AEROGEL 1,03

P ALU SI AEROGEL 1,25

NO
FISSO  

LATERALE 
VETRO 

SP. 50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI AEROGEL 1,23

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5L P SI AEROGEL 1,18

L ALU SI AEROGEL 1,29

NO
DOPPIO FISSO  

LATERALE 
VETRO 

SP. 50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI AEROGEL 1,47

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5L P SI AEROGEL 1,25

L ALU SI AEROGEL 1,59

SI VETRO  
SP.50 mm NO PARA ARIA 

ACUSTICO
P P SI AEROGEL 1,01

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5
P ALU SI AEROGEL 1,29

SI VETRO  
SP.50 mm

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

P P SI AEROGEL 1,11
NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

P ALU SI AEROGEL 1,30

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

263262



ISOLA STEEL/
SILVER 

(2)

NO NO PARA ARIA 
ACUSTICO

L ABS SI NO 1,05

3 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L L SI SI 1,00
L P SI SI 1,00
L ALU SI SI 1,40
P ABS SI SI 1,03
P L SI SI 1,09
P P SI SI 1,05
P ALU SI SI 1,28

NO
FISSO  

SUPERIORE 
VETRO  

SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L ABS SI NO 1,18

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L L SI SI 1,18
L P SI SI 1,12
L ALU SI SI 1,48
P ABS SI NO 1,20
P L SI SI 1,25
P P SI SI 1,21
P ALU SI SI 1,44

NO
FISSO  

LATERALE 
VETRO 

SP. 50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI SI 1,50
NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5L P SI SI 1,56

L ALU SI SI 1,65

NO
DOPPIO FISSO  

LATERALE 
VETRO 

SP. 50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI SI 1,78
NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5L P SI SI 1,71

L ALU SI SI 1,86

SI VETRO  
SP.50 mm NO PARA ARIA 

ACUSTICO
P P SI SI 1,23

NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5
P ALU SI SI 1,54

SI VETRO  
SP.50 mm

FISSO  
SUPERIORE 

VETRO  
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

P P SI SI 1,52
NPD 40 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

P ALU SI SI 1,61

STEEL FB6 
ANTIPROIETTILE

NO NO NO L - P P SI SI 1,80 3 34 dB 2-NPD-C2 NPD

DUO  
DOUBLE

NO NO NO

L ABS SI NO 1,40

3 36 dB NPD 2-NPD-C4

L L
SI SI 1,29

SI AEROGEL 1,20

L P
SI SI 1,24

SI AEROGEL 1,17

L P SI NO 1,70

L ALU SI SI 1,65

L ALU SI NO 2,50

P P NO SI 1,70

P P NO NO 2,00

P P SI SI 1,28

NO
SI  

VETRO  
SP.36mm

NO

L ABS SI NO 1,65

 
NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

L L SI SI 1,73

L P SI SI 1,70

L P SI NO 2,20

L ALU SI SI 2,20

L ALU SI NO 2,60

P P NO SI 2,13

P P NO NO 2,45

P P SI SI 1,65

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

DUO  
DOUBLE

NO
SI  

VETRO  
SP.50mm

NO

L ABS SI NO 1,40

 
NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

L L SI SI 1,35
L P SI SI 1,29
L P SI NO 1,80
L ALU SI SI 1,65
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 1,78
P P NO NO 2,25
P P SI SI 1,28

VETROCAMERA 
DOPPIA ¹ 

(sp.50mm)
NO NO

P P
SI SI 1,40

NPD NPD NPD 2-NPD-C4SI AEROGEL 1,30
P ALU SI SI 2,00

VETROCAMERA 
DOPPIA ¹ 

(sp.50mm)

SI  
VETRO  

SP.36mm
NO

P P SI SI 1,60
NPD NPD NPD 2-NPD-C4

P ALU SI SI 2,20

VETROCAMERA¹ 
(Sp.36mm) NO NO

P P NO NO 2,20
NPD 31 dB NPD 2-NPD-C4

P ALU NO NO 2,50

VETROCAMERA¹ 
(Sp.36mm)

SI  
VETRO  

SP.36mm
NO

P P NO NO 2,50
NPD NPD NPD 2-NPD-C4

P ALU NO NO 2,50

THERMAL 
(DUO - DOUBLE) 

 

NO NO
PARA ARIA 
ACUSTICO 

L L SI AEROGEL   1,14

3 36 NPD 2 - NPD - C4

L P SI AEROGEL   1,01
L ALU SI AEROGEL   1,42
P L SI AEROGEL 1,03
P P SI AEROGEL 0,97
P ALU SI AEROGEL 1,38

ALU L SI AEROGEL 1,31
ALU P SI AEROGEL 1,31

NO

FISSO 
SUPERIORE

VETRO 
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L L SI AEROGEL  1,20

NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

L P SI AEROGEL  1,10
L ALU SI AEROGEL  1,50
P L SI AEROGEL  1,18
P P SI AEROGEL  1,03
P ALU SI AEROGEL  1,45

SI  1 ANTA 
VETRO SP.50 NO PARA ARIA 

ACUSTICO

P P SI AEROGEL 1,22
NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4P ALU SI AEROGEL 1,65

ALU P SI AEROGEL 1,65

SI 1 ANTA 
VETRO SP.50

FISSO 
SUPERIORE

VETRO 
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

P P SI AEROGEL 1,27

NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

P ALU SI AEROGEL 1,31

ISOLA 
(DUO - DOUBLE)

NO NO PARA ARIA 
ACUSTICO 

L ABS SI NO 1,27

3 36 dB NPD 2-NPD-C4

L L SI SI 1,24

L P SI SI 1,20

L ALU SI SI 1,62

P ABS SI NO 1,25

P L SI SI 1,24

P P SI SI 1,20

P ALU SI SI 1,50

NO

FISSO 
SUPERIORE

VETRO 
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

L ABS SI NO 1,30

NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

L L SI SI 1,27

L P SI SI 1,24

L ALU SI SI 1,63

P ABS SI NO 1,27

P L SI SI 1,26

P P SI SI 1,24

P ALU SI SI 1,52

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

265264



ISOLA 
(DUO - DOUBLE)

SI 1 ANTA 
VETRO SP.50 NO PARA ARIA 

ACUSTICO
P P SI SI 1,35

NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4
P ALU SI SI 1,74

SI 1 ANTA 
VETRO SP.50

FISSO 
SUPERIORE

VETRO 
SP.50 mm

PARA ARIA 
ACUSTICO

P P SI SI 1,55
NPD 36 dB NPD 2-NPD-C4

P ALU SI SI 1,76

PLATINUM  
TITANIUM  
VEGAPLUS

NO NO NO

L ABS SI NO 1,45

4 35 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L L SI
SI 1,45

AEROGEL 1,27

L P SI
SI 1,37

AEROGEL 1,21
L P SI NO 2,16
L ALU SI SI 2,28
L ALU SI NO 2,51
P P NO SI 2,01
P P NO NO 2,50
P P SI SI 1,30

NO NO 40 dB

L ABS SI NO 1,45

4 40 dB 3-NPD-C5 4-5A-C5

L L
SI SI 1,45
SI AEROGEL 1,27

L P
SI SI 1,37
SI AEROGEL 1,21

L ALU SI SI 2,28
P P SI SI 1,30

NO
SI 

VETRO  
SP. 36 mm

NO

L ABS SI NO 2,00

 
NPD 35 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

L L SI SI 2,00
L P SI SI 2,00
L P SI NO 2,40
L ALU SI SI 2,20
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 2,00
P P NO NO 2,50
P P SI SI 2,00

NO
SI 

VETRO  
SP. 36 mm

40 dB

L ABS SI NO 2,10

 
NPD 40 dB 3-NPD-C5 4-5A-C5

L L SI SI 2,10
L P SI SI 2,10
L P SI NO 2,50
L ALU SI SI 2,50
L ALU SI NO 2,50
P P NO SI 2,10
P P NO NO 2,50
P P SI SI 2,10

VETROCAMERA 
DOPPIA  

(sp.50mm)
NO NO

P P SI SI 1,30
NPD 41 dB 3-NPD-C5 4-5A-C5

P ALU SI SI 1,48

VETROCAMERA 
DOPPIA  

(sp.50mm)

SI 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P SI SI 1,77
NPD 41 dB 3-NPD-C5 4-5A-C5

P ALU SI SI 1,87

VETROCAMERA 
(Sp.36mm) NO NO P P NO NO 2,20 NPD 35 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

P ALU NO NO 2,50

VETROCAMERA 
(Sp.36mm)

SI 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

P P NO NO 2,30
NPD NPD 2-NPD-C2 4-5A-C5

P ALU NO NO 2,50

ZTL NO

NO NO

L L SI NO 1,29

3 35 dB 2-NPD-C2 NA

L P SI NO 1,26
L ALU SI NO 1,80
P L NO NO 1,60
P P NO NO 1,56
P P SI NO 1,23

NO 40 dB

L L SI NO 1,29

3 40 dB 2-NPD-C2 NA

L P SI NO 1,26
L ALU SI NO 1,80
P L NO NO 1,60
P P NO NO 1,56
P P SI NO 1,23

SI 
VETRO  

SP. 36 mm
NO

L L SI NO 1,72

 
NPD NPD 2-NPD-C2 NA

L P SI NO 1,60
L ALU SI NO 2,00
P L NO NO 1,80
P P NO NO 1,76
P P SI NO 1,46

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

FLAT 
Silver - Gold

NO

NO NO

FLAT ABS SI NO 1,01

3 39 dB 2-NPD-C2 2-NPD-C2

FLAT L SI SI 1,00
FLAT P SI SI 0,98
FLAT P SI NO 1,20

FLAT ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,28

FLAT ALU SI NO 1,80

FLAT Platinum - 
Titanium NO NO

FLAT ABS SI NO 1,40

4 39 dB 2-NPD-C2 2-NPD-C2

FLAT L
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,19

FLAT P
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,19

FLAT P SI NO 1,60
FLAT ALU SI SI 2,00
FLAT ALU SI NO 2,50

WING Silver 
WALL Silver NO

NO NO

WALL ABS SI SI 1,00

3 36 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

WALL L SI SI 1,00
WALL P SI SI 0,97
WALL P SI NO 1,21

WALL ALU
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,20

WALL ALU SI NO 1,82

NO 40 dB

WALL ABS SI SI 1,00

3 39 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

WALL L SI SI 1,00
WALL P SI SI 0,97
WALL P SI NO 1,21

WALL ALU
SI SI 1,40
SI AEROGEL 1,20

WALL ALU SI NO 1,82

WING / WALL 
Platinum - 
Titanium

NO

NO NO

WALL ABS SI SI 1,20

4 36 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

WALL L SI SI 1,23
WALL P SI SI 1,20
WALL P SI NO 1,40

WALL ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,30

WALL ALU SI NO 1,85

NO 40 dB

WALL ABS SI SI 1,20

4 39 dB 2-NPD-C2 4-5A-C5

WALL L SI SI 1,23
WALL P SI SI 1,20
WALL P SI NO 1,40

WALL ALU
SI SI 1,43
SI AEROGEL 1,30

WALL ALU SI NO 1,85
VOLTA Steel NO NO NO L - P L - P SI SI 1,30 NPD 34 dB NPD NPD

VOLTA Duo NO NO NO L - P L - P SI SI 1,50 NPD 36 dB NPD NPD

DREAM NO NO NO L L NO NO 1,98 2 33 dB NPD NPD

MAGMA EI2-30 NO NO 42 dB L L SI SI 2,00 NPD 42 dB EI2-30 1035 2415 2,26

MAGMA EI2-60 NO NO

40 dB

L L SI SI 1,60 NPD

40 dB

EI2-60 1035 2357 2,20
40 dB + soglia 42 dB

MAGMA EI2-90 NO NO

40 dB

L L SI SI 2,00 NPD

40 dB

EI2-90 1035 2300 2,16
40 dB + soglia 42 dB

WALL EI2-60 NO NO Para aria 
acustico L L SI SI 1,30 3 39 dB EI2-60 1150 2357 2,46

DREAM EI2-30 NO NO NO L L NO NO 2,21 2 33 dB EI2-30 920 2415 2,01

MODELLO
MODEL

MODELO

ANTA
FINESTRATA

GLAZED DOOR
PUERTA

CON VIDRIO

SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 

LUMBRERA

SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 
TERMICA 

THERMIC-THERMCO
W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717
ISO 140

RESISTENZA AL FUOCO
FIRE RESISTANCE

RESISTENCIA AL FUEGO

LIMITI DIMENSIONALI
DIMENSIONAL LIMITATIONS

LIMITACIONES DIMENSIONALES

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

UNI EN 16034     EN 1634-1    EN 13501-2

Classificazione Lmax Hmax Area max

MODELLO
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MODELO

ANTA
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GLAZED DOOR
PUERTA
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SOPRALUCE
GLAZED 

TRANSOM
HAY UNA 
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SET
ACUSTICO
ACOUSTIC 

INSULATION
AISLAMIENTO 

ACÚSTICO

RIVESTIMENTI
PANELS - TABLEROS 

COIBENTAZIONE *
 INSULATION

AISLAMIENTO TERMICO 

TERMICA 
THERMIC-THERMCO

W/(m2K)

UNI EN  
10077-1-2

EFFRAZIONE
ANTI BURGLARY

EFRACCION

UNI EN 1627 
1628 -1630

ACUSTICA
ACOUSTIC
ACUSTICO

ISO 717-1 
ISO 10140

 ARIA-ACQUA-VENTO**
AIR-WATER-WIND / AIRE-AGUA-VIENTO

EN 1026-1027-12211

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

INTERNO
INTERNAL

SIDE 
PARTE 

INTERIOR

ESTERNO 
EXTERNAL 

SIDE
PARTE 

EXTERIOR

PARA ARIA
BOTTOM 

MOVABLE SILL
CORTA VIENTO INFERIOR

SOGLIA AAV
AIR-WATER-WIND

THRESHOLD
UMBRAL AAV

267266



KIT DI TRATTAMENTO E PROTEZIONE
Maintenance and protection Kit
Kit de traitement et de protection 

CON UNA SEMPLICE OPERAZIONE DI MANUTENZIONE, DA EFFET-
TUARSI OGNI SEI MESI, È POSSIBILE COMBATTERE IL NATURALE IN-
VECCHIAMENTO DEL LEGNO. IL KIT COMPRENDE DUE PRODOTTI, UNO 
DETERGENTE E L’ALTRO PROTETTIVO DA APPLICARE SU TUTTI I NO-
STRI RIVESTIMENTI.

It is possible to prevent the natural wood ageing with a simple 
maintenance operation to be done every 6 months. The kit includes 
2 products: a detergent and protective product that can be used 
for all our panels.

Une simple opération d’entretien, à effectuer tous les six mois, 
permet de combattre le vieillissement naturel du bois. Le kit 
comprend deux produits, un détergent et un produit de protection 
à appliquer sur tous nos revêtements. 

L’INSTALLAZIONE È CONSENTITA SOLO ALL’OMBRA, IN ATRII E PIANEROTTOLI.
Installation allowed in shade, atriums and half spaces.
L’installation n’est consentie qu’à l’ombre, dans les couloirs et sur les paliers.

L’INSTALLAZIONE È CONSENTITA ANCHE ALLA PRESENZA DI SOLE, PIOGGIA E GELO.
Installation is allowed also in the sun, under rain and frost.
L’installation est consentie au soleil, sous la pluie et au gel.

SI CONSIGLIA L’INSTALLAZIONE DEL RIVESTIMENTO IN POSIZIONE RIPARATA
SOTTO TETTOIE, PORTICATI E COPERTURE DI ALMENO CM 100.
Paneling installation is suggested in sheltered position under roofs, porches 
and ceiling of at least cm. 100. 
Il est conseillé de monter le revêtement dans des lieux abrités, sous auvents, 
porches et sous-abris d’au moins cm. 100

TUTTI I PANNELLI DI RIVESTIMENTO PER PORTE BLINDATE ALIAS 
DEVONO ESSERE SCELTI CONSIDERANDO 
GLI AGENTI ATMOSFERICI A CUI SARANNO ESPOSTI.
Simboli che identificano il tipo di installazione consigliata: 

*PER PANNELLI PANTOGRAFATI O IN ALLUMINIO CON 
COIBENTAZIONE SOTTO AL PANNELLO: 
PRESENZA DI BATTUTA PERIMETRALE 6X16 - A SPORGERE. 
*For pantographed or aluminium coatings with insulation under the 
panel: presence of  6x16 lateral working - the panel leans out
*Pour panneaux pantographés ou en aluminium avec isolation sous le 
panneau: seuil de  périmètre 6x16 en saillie 

** VALORI ARIA-ACQUA-VENTO PER STEEL / SILVER / STEELPLUS / 
GOLD SENZA SOPRALUCE E CON SOGLIA SVIZZERA:  2 - 4B - A5
** Air-water-wind performances for Steel / Silver / Steelplus / Gold 
models without glass transom and with Swiss sill: 2 - 4B - A5
** Valeurs AAV pour  Steel / Silver / Steelplus / Gold sans puits de 
lumière et avec seuil 15mm : 2 - 4B - A5

NOTA - NELLA TABELLA  SONO  STATE INSERITE SOLO ALCUNE DELLE 
COMBINAZIONI POSSIBILI. LE PRESTAZIONI INDICATE POTRANNO, 
NEL CORSO DELL’ANNO, SUBIRE VARIAZIONI SIGNIFICATIVE A 
CAUSA DELLE MODIFICHE DI PRODOTTO O PER PARTICOLARI 
CONFIGURAZIONI.						    
The table does not include all possible combinations. The performances 
indicated could be improved during the year due to product modifications 
or particular configurations.						    
Note: Ce tableau ne reporte pas toutes les combinaisons possibles. Au 
cours de l’année, les performances indiquées pourront subir des variations 
significatives à cause de modifications du produit ou de configurations 
particulières.

1 PRESTAZIONI VALIDE PER PORTE DUO/DOUBLE IN CUI SOLO UNA DELLE DUE ANTE E’ FINESTRATA			 
1 THESE PERFORMANCES ARE VALID FOR DUO/DOUBLE MODELS IN WHICH ONLY ONE OF THE TWO LEAVES IS GLAZED	
1 PRESTACIONES VÁLIDAS PARA LOS MODELOS DUO/DOUBLE CON VENTANA EN UNA SÓLA HOJA

2 VALORE DI UF (TRASMITTANZA TERMICA DEL NODO TELAIO)  < 1,2 W/(M2K)
2 UF VALUE (THERMAL TRANSMITTANCE OF FRAME) < 1,2 W(M2K)
2 VALEUR UF ( TRANSMISSION THERMIQUE DU CADRE) < 1,2 W(M2K)							     

I COLORI E LE ESSENZE DEI PANNELLI RIPRODOTTI SU QUESTO CATALOGO SONO INDICATIVI 
E IN NESSUN MODO VINCOLANTI PER ALIAS.

The colors and the essence of the panels that have been reproduced in this catalogue are indicative 
and they are in no way an obligation for Alias.

Les couleurs et les essences des panneaux reproduites dans ce catalogue sont indicatives mais non 
contraignantes en ce qui concerne Alias.

L  	 Presenza di un pannello sp.6mm  (valori validi anche per pannelli lisci CCE)
      	 Panel 6mm thick  (performances are valid also for CCE 6mm thick panels)
     	 Tablero liso 6 mm (valores validos tambien para tableros CCE)

P  	 Presenza di un pannello > 6mm  (generalmente sp.15mm) 
       	 Panel > 6 mm thick (generally 15mm thick)
       	 Tablero > 6mm (en general 15 mm espesor)

ALU 	 Presenza di un pannello in alluminio 
	 Aluminium panel 
	 Panneau en aluminium 

ABS 	 Presenza di un pannello in ABS
	 ABS panel
	 Panneau en ABS												          

NPD 	 Nessuna Prestazione Determinata
	 No Performance Determined 
	 Pas de performance déterminée	

Legenda Legend / Légende
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GENERAL SALES CONDITIONS

• CONTRACT OBJECT - OFFERS, COMMISSIONS, ORDER CONFIRMATION: As agreed by the 

parties, the following contract is considered a sales contract in all its parts and for this reason it 

is subjected to the related legal rules even when it includes the set up and the related services. 

The offers of the sales agents and ALIAS personals, even in a written form, are only made for de-

monstrative scopes. They become obligations when the customers accept them signing the order 

confirmation (commission sheet) and after that ALIAS premises has sent to the customer its written 

approval (order confirmation) of the drawing up of the agreement. The customer, signing the order 

confirmation, puts in place the real proposal and he is engaged not to withdraw it for at least 7 

working days. ALIAS’s premises is free to accept or not the eventual withdraw proposal. If ALIAS 

premises would consent in an exceptional manner to the withdraw of the proposal within the above 

deadline, ALIAS will have to right to ask for a penalty for the incurred or current technical-commer-

cial expenses of the value of 15% of the amount that comes from the commission. If the customer, 

after the order confirmation’s signature that contains the ordered products features, would ask for a 

modification, he should communicate it within 7 workings days in written form to ALIAS’s premises 

which reserves the right to communicate eventual news delivery times and eventual prices increase. 

Eventual further completion orders will be subjected to the same conditions of the main order and 

or to the current price list and the prices could be revised due to the orders fragmentary and spent 

time from the main order. 

• PRICES: If increases of workforces’ costs and/or material costs and/or costs of the services 

included in the orders occur, ALIAS has the right to update the prices according to the 

increases occurred between the commission’s date and the delivery of material or the setup’ 

date, even if with delay. The price revisions will be applied independently from the advance pay-

ments and it will be charged with invoice as per contract conditions.

• PAYMENTS: The Buyers has to carry out all the payments directly to ALIAS’s premises and even if 

particular conditions have been agreed such as drafts, bill of exchanges , checks or cash orders and 

similar. If these kind of payments have been agreed, the drafts should be issued on behalf of ALIAS 

and it should be filled in according to law dispositions, in case of incomplete draft, the buyer author-

izes the seller to fill in the draft with all the missing data according to the particular conditions of 

the sales contract. The issue of bills of exchange is always considered “pro solvendo” and eventual 

renewals are never a novation of the original contract obligations. No one outside ALIAS’s premises 

is authorized to receive payments except a special attorney. The interests of the sums that comes 

from drafts, or from clients advanced payments taxes, or partial payment or installment payment or 

balance, are fixed according to the agreed rate indicated in the sales contract. If there is not a spe-

cific indication, the interests are fixed according to the official discount rate established by Banca di 

Italia at the time of commission, increased of 50%. Each delayed payments will be charged first to 

interests account then to capital. The default, even partial, of the payments along with the insolven-

cy of the buyer demonstrated by real estate transfers, protest of a bill or bankruptcy proceedings, 

allows ALIAS to suspend the supply, even if it is already in due course and also to withdraw the 

contract immediately, asking for more restrictive terms of payments even after advanced payments 

or drafts issues with entire exemption from damages payments for the Sellers. No exceptions or 

contestations of the buyers allow to suspend partially or entirely the payments. 

• EXTINCTION TERM’S BENEFIT: In case of installment payments, the nonpayment of even a single 

rate causes the immediate expiry of the other rates with the extinction for the buyer of the terms 

benefit, even for different orders and/or split delivery.

• DELIVERY: The terms are exclusively indicated in the order confirmation and they are never bind-

ing for ALIAS, but they are approximate. They become effective not from the commission date, 

but from the signature of the order confirmation issued by ALIAS and, If following, from the date 

of the last arrival to ALIAS premises of information, projects, requirements and all the useful and 

definitive elements to carry out the contract. Each terms for ALIAS is agreed with the clause of 

unless unforeseen of workings, strikes, weather adversity, accidental causes, or force majeure. The 

fulfillment of the delivery terms of the products is effective for ALIAS when the product are ready  

to load at the agreed date, whatever it is the delivery address. As delivery address it is established 

without exception the manufacturing plant: every different agreement about the delivery and the 

related forms and necessary operations and services are accessory obligations to the main sales 

contract. Expired the delivery terms without the goods collecting by the buyer, ALIAS has the right 

to proceed as per the following article. So, for the available goods for the buyer, every slipping of the 

delivery date should be communicated by written form to ALIAS premises at least 30 days before 

the agreed date. Nevertheless, ALIAS has the right to fix new delivery terms or to refuse the slipping 

of the delivery date with the automatic withdrawing of latter contract obligations. 

• DELAY IN THE GOODS COLLECTING: After 15 days from the fixed delivery date, if the buyer 

hasn’t fulfilled to his obligations within the agreed deadlines, even if he doesn’t collect the goods, 

the products are to be considered as effectively delivered also from contractual, payment, risk, 

responsibility and deterioration of the goods point of view. Moreover, the buyer should pay to ALI-

AS an indemnity for stock expenses of 10E/piece/month. 

• SETUP: If the set up requested to ALIAS is included in the contract, it is an accessory service 

to the sales contract and therefore the buyer acknowledges that it is not a tender. It should 

be requested within 2 months from the delivery date and it will be carried out according to the 

workforce’s availability at the moment of the request without the responsibility for any delay. If the 

setup is suspended by the buyer for any reasons, it will be restarted with revised prices and terms. 

If the buyer, despite it has requested the setup, for reasons as above or to speed-up the job, would 

use other personnel, prior written consent of the seller, no setup costs will be charged, as agreed in 

the contract. The set up and the related works walls are essential for a proper functionality of the 

product and to ensure the declared performances. ALIAS will let decay all the legal warrantees of 

the product if the set up carried out by the buyer doesn’t comply with the product instructions or 

generally speaking with good technical standards. Once the setup is finished by the Seller person-

nel, the buyer should release his approval to let Seller check the done job. If no approval is released, 

the supply is considered as fully accepted by the buyer. However, the habitability of the property or 

its delivery to a third party is considered expressively by the seller and by the buyer as unconditional 

approval of supply with the exemption for the seller of any further obligations. 

• WARRANTY: The buyer accords to the seller all the use allowances of dimensions and accesso-

ries. If the goods could not be used for material defects or for any other reasons to be ascribed to 

the sellers acknowledged by the seller, the seller has right to replace the goods or to carry out the 

possible fixings or to reimburse its price with the exception for the buyer to claim anything else nor 

for the workforce or transports. The claims that don’t comply the procedures illustrates in the above 

article are not valid. The eventual credit can be executed only after that the rejected goods have 

been given back to the sellers and also for the replacement. The Buyer declares to have inspected 

the sample of the ordered products, approving it expressively.

• CLAIMS AND RIGHT TO WITHDRAW: For any reasons, the claims should be done by record letter 

address to ALIAS s.r.l. with legal premises in Via Berlinguer 22 - Settima di Gossolengo (PC) within 

the deadline of 10 workings days from the arrival of goods.

• DELIVERY AND TRANSPORTS: As accessory the sales contract, the transport of good could be 

agreed between ALIAS and the buyer. The transport could be carried out by train, courier or by 

ALIAS vehicle. In this case, the sale is independent from the agreement about the transport and it 

is run out as long as the goods are ready ex works. It is understood that the obligations for ALIAS 

that concern the storage and the delivery times of the goods transport are fulfilled when the goods 

are loaded up to means supplied by the buyer or on behalf of the buyer or when the goods are de-

livered to train or to the courier for the transport execution. If the delivery is carried out by a vehicle 

not sent by the buyer, the transport will be done till the road will be accessible. No responsibility 

for delays or any other issues related to transport by train, couriers, vehicles or agents sent by the 

buyer or on behalf of the buyer could be charged to ALIAS. For transports carried out by ALIAS 

means or generally supplied by ALIAS, it is understood that the approval of this clause is a proxy to 

ALIAS from the buyer to carry out these operations. The wood or rubber packages should be given 

back to ALIAS ex works or if not given back the packages will be invoiced. If there aren’t detailed 

agreements about packages, the Seller will go ahead with the usual packages therefore it will be un-

derstood that they are made workmanlike if the buyer accepts them without reserves the package. 

The goods travel always at buyer risk’s even if the goods are FOB.

• PROPERTY RESERVE: The goods property is reserved to the Seller with the express prohibition 

for the Buyer to give them away before the complete payment. The goods could be claimed by 

the Seller no matter where they are. The missed payment of even only a rate causes the contract 

withdraw. The payments on behalf of the Seller are to be considered as indemnity, unless greater 

damages in derogation to art. 1525 c.c. All this provided and for all the concerned responsibilities, 

the seller is authorized to let the final owner of the property or the third parties know the conditional 

right of domain.

• LEGAL JURISDICTION: For all the disputes arisen from this contract and its interpretation and ex-

ecution, the only authority that has jurisdiction is Piacenza court, even though the agreed payments 

are drafts located at premises loaner. This jurisdiction can’t be derogated not even for reasons of 

concession, guaranties or communions. 

• INFORMATIVE ACCORDING TO ART 13 del Reg.UE 2016/679
According to art. 13 Reg. UE 2016/679 e D.Lgs. 196/2003, as amended and sup-

plemented by D.Lgs. 101/2018, ALIAS s.rl. with legal premises in Via Berlinguer 22 

Settima di Gossolengo PC, Legal owner of data treatment, informs that: data collected by ALIAS will 

be treated in an electronic way for orders execution and connected scopes, for statists elaboration 

and for promotional and marketing scopes. The essence of the given information is facultative. 

The data are however necessary for the execution of the requested tasks and without them it is 

impossible to carry out any requested activity. Data access is allowed to clearly indicated subjects 

such as dependents, consultants, services of suppliers for the indicated scopes or they could be 

communicated to related companies. Moreover everyone who may be concerned can ask for, in 

every moment,  the confirm of the existence, the modification or the cancellation of his own data, 

writing to Chief ALIAS.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

• OGGETTO DEL CONTRATTO: Offerte, commissioni, conferme: il presente contratto viene  

di comune accordo considerato vendita in ogni sua parte e, come tale, assoggettato alla relativa 

disciplina legale anche quando comprende la posa in opera di prodotti acquistati e relativi servizi. 

Le offerte degli agenti e operatori di ALIAS, anche se fatte per iscritto sono soltanto dimostrative 

e non sono mai per essa impegnative; lo diventano solo quando, fatte proprie dal cliente per iscrit-

to mediante sottoscrizione della conferma d’ordine (foglio commissione), la sede ALIAS abbia 

successivamente spedito al cliente il suo consenso scritto (conferma d’ordine) alla stipulazione del 

relativo contratto. Il cliente sottoscrivendo la conferma d’ordine pone in essere l'effettiva propo-

sta che si obbliga a non revocare per almeno 7 giorni lavorativi. La sede ALIAS è libera di accettare 

o meno l’eventuale proposta di revoca. Qualora, eccezionalmente, la sede ALIAS consentisse la 

revoca della commissione entro la suddetta scadenza, essa avrà diritto ad una penale per spese 

tecnico-commerciali, comunque fatte o in corso, nella misura del 15% sulla somma risultante in 

commissione. Qualora il cliente, successivamente alla sottoscrizione della conferma d’ordine con-

tenente la specifica dei prodotti ordinati, richiedesse la modifica di tali prodotti, dovrà comunicar-

lo entro 7 giorni lavorativi in forma scritta alla Venditrice che si riserva il diritto di comunicare, a sua 

volta, nuovi, eventuali, termini di consegna ed eventuali  maggiori oneri che la modifica e, conse-

guentemente, la stessa consegna possa comportare. Eventuali ordini successivi a completamento 

saranno comunque soggetti alle condizioni dell’ordine principale o del listino prezzi in vigore ed i 

prezzi saranno di volta in volta riveduti anche in considerazione della frammentarietà degli ordini 

e del tempo trascorso dalla sottoscrizione del foglio commissione relativo all’ordine principale.

• PREZZI: se si verificano aumenti a) dei costi di mano d’opera e/o b) del costo dei materiale e/o 

c) del costo dei servizi oggetto della fornitura la Venditrice avrà diritto di aggiornare corrispon-

dentemente i prezzi secondo gli aumenti intervenuti fra la data della commissione d’ordine e la 

data in cui vengono ultimate le consegne dei materiali o le operazioni di posa in opera, anche se 

avvenute in ritardo. Gli aggiornamenti dei prezzi verranno applicati indipendentemente dagli ac-

conti ricevuti e verranno addebitati con fattura pagabile come da condizioni di contratto.

• PAGAMENTI: è obbligo inderogabile dell’Acquirente effettuarli direttamente alla sede ALIAS 

e ciò vale anche se nelle condizioni particolari sono stati pattuiti o di fatto addottati il sistema 

di pagamento a mezzo tratte accettate, a mezzo cambiali, assegni, ricevute bancarie o simili. In 

caso di pagamento con effetti cambiari e/o assegni i titoli di credito dovranno essere intestati 

alla Venditrice ed essere completi di ogni requisito di legge; in difetto, l’Acquirente autorizza la 

venditrice a riempire il titolo incompleto successivamente con i dati mancanti conformemente 

alle condizioni particolari e generali del contratto di compravendita. Il rilascio di effetti cambiari 

si considera sempre “pro solvendo” e gli eventuali rinnovi non costituiscono mai novazione delle 

originali obbligazioni contrattuali. Nessuno al di fuori della sede ALIAS è autorizzato a ricevere 

pagamenti salvo il caso in cui sia munito di speciale procura ad hoc. Gli interessati sulle somme 

dovute a titoli di prezzo oppure di anticipazioni di imposte a carico del cliente, sia sugli acconti 

che sui pagamenti frazionati o rateali, che sui saldi, sono determinati in base al tasso pattuito 

nella misura indicata nelle condizioni particolari di pagamento. In mancanza di tale indicazione gli 

interessi si intendono pattuiti in misura pari al tasso ufficiale di sconto della Banca d’Italia all’atto 

della commissione maggiorato del 50%. Ogni pagamento ritardato sarà imputato prima in conto 

interessi scaduti poi a capitale. L’inadempienza anche parziale ai puntuali pagamenti così come 

l’insolvenza dell’Acquirente evidenziata da cessioni di beni, da protesti di assegni o cambiali o da 

aperture di procedure concorsuali nei suoi confronti da diritto ad ALIAS di sospendere la fornitu-

ra, anche se già in corso, e, anche, di risolvere immediatamente il contratto, chiedendo modalità 

e tempi più restrittivi di pagamento anche dopo il versamento di acconti o rilascio di effetti con 

totale esonero di risarcimento danni per la Venditrice. Nessuna eccezione o contestazione dell’Ac-

quirente gli dà diritto di sospendere in tutto o in parte i pagamenti.

• DECADENZA BENEFICIO DEL TERMINE: In caso di pagamenti rateali il mancato pagamento 

 anche di una sola rata provoca l’immediata scadenza delle successive con decadenza dell’Acqui-

rente del beneficio del termine, anche se per ordini diversi e/o consegne ripartite.

• CONSEGNA: i termini che sono esclusivamente quelli indicati nella conferma dell’ordine non 

sono mai impegnativi per ALIAS, ma sono sempre soltanto approssimativi; essi decorrono in 

ogni caso non dalla data della commissione, ma dalla data della conferma d’ordine da parte di 

ALIAS e, se successiva, dalla data di ultimo arrivo alla sede ALIAS dei dati, progetti, elaborati, 

specifiche o elementi utili e comunque definitivi per l’esecuzione del contratto. Ogni termine 

per ALIAS è convenuto anche con la clausola del salvo imprevisti di lavorazione, scioperi, 

avversità atmosferiche, cause fortuite o di forza maggiore. L’adempimento dei termini di consegna 

dei prodotti da parte di ALIAS si conviene che è assolto allorché essa li abbia pronti in stabilimento 

per l’epoca convenuta, qualunque  sia il posto pattuito per la consegna. Per luogo di consegna si 

stabilisce inderogabilmente lo stabilimento di produzione: ogni pattuizione di consegna in ogni altro 

luogo e relative forme e operazioni e gli ulteriori servizi e prestazioni, si intendono essere obbligazioni 

accessorie al contratto fondamentale di compravendita. Trascorsi i termini di consegna senza il ritiro 

della merce da parte dell’Acquirente, ALIAS ha il diritto di procedere ai sensi dell’articolo seguente. 

Per i materiali così a disposizione dell’Acquirente ogni eventuale posticipazione di data di consegna 

deve essere da lui richiesta alla sede ALIAS per iscritto almeno 30 giorni prima della data prefissata; 

in ogni caso ALIAS ha il diritto di stabilire nuovi termini di consegna oppure di rifiutare il differimento 

del termine con la risoluzione automatica delle successive eventuali obbligazioni di contratto.

• RITARDO NEL RITIRO DEI PRODOTTI: trascorsi 15 giorni dalla data prevista per la consegna 

senza che l’Acquirente abbia ottemperato ai suoi obblighi entro i termini pattuiti, anche se non 

ritira, i prodotti stessi si intendono, con la scadenza di tale data, consegnati a tutti gli effetti, anche 

contrattuali e del pagamento, nonché della responsabilità e del rischio e cosi anche del dete-

rioramento che è danno dell’Acquirente il quale, dalla data stessa, è obbligato a pagare, inoltre, 

ad ALIAS un indennizzo per spese di immagazzinaggio pari ad Euro 10/pezzo/mese.

• POSA IN OPERA: quando previsto nel contratto a carico di ALIAS deve intendersi prestazione 

accessoria al contratto di vendita dei prodotti e, in quanto tale, la committente riconosce che 

non costituisce appalto. Deve essere richiesta non oltre due mesi dalla data di consegna della 

merce e si svolge compatibilmente alla disponibilità della mano d’opera da parte della Venditrice 

al momento della richiesta senza responsabilità per essa per eventuali ritardi. Se la posa in opera 

dovesse essere interrotta dall’Acquirente per qualsiasi ragione sarà poi ripresa con tempi e costi 

da concordare e qualora l’Acquirente pur avendo richiesto la posa in opera per motivi di cui so-

pra o per accelerare il lavoro, dovesse ricorrere ad altro personale, previo accordo scritto con la 

Venditrice, alla stessa non verranno esposti gli oneri di posa in opera come previsti nel contratto e 

null’altro. La posa in opera e le opere murarie ad essa legate sono essenziali per il buon funziona-

mento del prodotto e per l'ottenimento delle prestazioni dichiarate. ALIAS farà decadere tutte le 

garanzie legali sul prodotto in caso di posa eseguita dall'Acquirente direttamente o in subappalto 

in modo difforme da quanto indicato dalle istruzioni di prodotto o in generale dalla buona norma 

tecnica di prodotto. Ultimata la posa in opera eseguita da mano d’opera della Venditrice, l’Acqui-

rente deve rilasciare il benestare alla squadra di posa onde facilitare alla Venditrice il controllo del 

lavoro eseguito. In caso di mancato rilascio del benestare di posa in opera la fornitura si intende 

accettata senza riserve dall’Acquirente. In ogni caso l’abilitazione dell’immobile o la consegna 

dello stesso a terzi viene espressamente considerata dalla Venditrice e dall’Acquirente incondi-

zionata accettazione della fornitura con l’esenzione per la Venditrice  di qualsiasi ulteriore onere.

• GARANZIA: il committente accorda alla Venditrice tutte le tolleranze d’uso sulle dimensioni e 

sulle tipologie accessorie. Nel caso la merce non potesse essere utilizzata per difetti di materiale 

o altro imputabile alla Venditrice, e che questa riconosca, essa ha la facoltà o di sostituirla o di 

effettuare le possibili riparazioni oppure di rimborsarne il relativo prezzo con esclusione per l’Ac-

quirente di pretendere indennizzi di qualsiasi genere neppure per il ritardo per mano d’opera, per 

trasporto o altro. Non sono validi quei reclami effettuati con modalità diverse da quelle specificate 

nell’articolo seguente. L’eventuale accredito ha corso solo dopo che alla Venditrice è stata restituita 

la merce contestata, cosi pure per la sostituzione. L’Acquirente dichiara a tutti gli effetti di aver 

visionato il campione di prodotti ordinati, dandone specifica approvazione.

• RECLAMI E DIRITTO DI RECESSO: per qualsiasi genere e causa per essere validi devono essere 

fatti a mezzo lettera raccomandata direttamente ad ALIAS s.r.l. con sede legale e operativa in 

Via Berlinguer, 22 - Settima di Gossolengo (PC) entro il termine perentorio di 10 giorni lavorativi 

dall’arrivo della merce ordinata.

• SPEDIZIONE E TRASPORTI: come accessorio al contratto di compravendita potrà essere pattuita 

tra ALIAS e l’Acquirente la spedizione a mezzo ferrovia o corriere oppure automezzo dell’ALIAS 

o da questa in qualunque modo fornito. In questo caso resta inteso che la compravendita è in-

dipendente dalla pattuizione di cui sopra ed è già esaurita al momento della merce pronta in 

stabilimento. Resta inteso che le obbligazioni della ALIAS relative alla conservazione e tempi 

di consegna per il trasporto della merce, si esauriscono al momento del carico sui messi forniti 

dall’Acquirente, o in nome e per conto dell’Acquirente, per il prelievo e il trasporto, ovvero alla 

consegna alla ferrovia o al corriere per l’esecuzione del trasporto. Se la consegna è a mezzo au-

totreno non inviato dall’Acquirente, il trasporto viene effettuato sin dove la strada è facilmente 

accessibile al mezzo impiegato. Nessuna responsabilità per fatti o ritardi inerenti a spedizioni 

a mezzo ferrovia, corrieri, automezzi inviati dall’Acquirente o agenti a suo nome e conto, potrà 

essere addebitato ad ALIAS. Per i trasporti a mezzo veicoli ALIAS o da essa in qualunque modo 

forniti si intende che fine l’accettazione della presente clausola sta per delega ad ALIAS da parte 

dell’Acquirente al compimento delle predette operazioni. I materiali di imballo in legno, gomma 

ed altro, devono essere restituiti alla ALIAS franco stabilimento  di provenienza, o, in difetto, sa-

ranno fatturati all’Acquirente. In mancanza di precisi accordi per imballaggi particolari la Vendi-

trice provvederà come da propria prassi e cosi l’imballaggio si intenderà eseguito a regola d’arte 

qualora accettato senza riserve da parte del vettore. La merce viaggia sempre per conto, rischio 

e pericolo del committente anche se convenuta resa franco destino.

• RISERVA DI PROPRIETÀ: la proprietà della merce è riservata alla Venditrice con espresso divieto 

all’Acquirente di alienarla prima del completo pagamento. La merce potrà essere rivendicata dal-

la Venditrice ovunque essa si trovi. Il mancato pagamento anche di una sola rata determina la 

risoluzione di diritto del contratto. I versamenti effettuati vanno integralmente a beneficio della 

Venditrice a titolo di indennità, salvo maggiori danni e ciò in deroga all’art.1525 c.c.. Agli effetti di 

quanto sopra per ogni responsabilità conseguente, la Venditrice è autorizzata a portare a cono-

scenza dell’eventuale proprietario dell’immobile o terzo o comunque interessato il contratto ed il 

patto di riservato dominio.

• COMPETENZA GIUDIZIARIA: per qualsiasi controversia derivate dal presente contratto, nonché  

dalla sua interpretazione ed esecuzione, sarà esclusivamente competente l’autorità giudiziaria di 

Piacenza; ciò anche se il pagamento sia convenuto a mezzo cambiali domiciliate presso il debi-

tore. Tale competenza non può essere derogata neppure per ragioni di connessione, comunione 

o garanzia.

• INFORMATIVA AI SENSI DELL'ART. 13 del Reg.UE 2016/679
Ai sensi dell’art. 13 del Reg. UE 2016/679 e D.Lgs. 196/2003, come modificato ed integrato dal D. 

Lgs. 101/2018, ALIAS s.r.l. con sede legale e operativa in Via Berlinguer, 22 Settima di Gossolengo 

PC, Titolare del trattamento dei dati, La informa che: i dati raccolti da ALIAS srl saranno trattati elet-

tronicamente per l'evasione degli Ordini e per finalità connesse, nonché ai fini di elaborazione stati-

stica e per iniziative promozionali e di marketing. La natura del conferimento dei dati è facoltativa. I 

dati sono comunque necessari per l'adempimento dell'incarico richiesto dall'interessato, e senza di 

essi sarà impossibile svolgere alcuna attività a favore del richiedente. L'accesso ai dati è consentito 

ai soggetti specificatamente incaricati quali dipendenti, consulenti, terzi fornitori di servizi per le fi-

nalità su indicate ovvero potranno essere comunicati all'esterno nell'ambito di società controllanti e 

controllate. Inoltre ogni interessato può richiedere in qualsiasi momento la conferma dell'esistenza, 

la modifica o la cancellazione dei propri dati, scrivendo al Responsabile ALIAS.
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RTAPROGETTI
Roberto Tortelotti Architetto

Roberto Tortelotti si laurea in architettura nel 
1980 al Politecnico di Milano.
Nel 1981/82 frequenta il Master in Design 
della Domus Accademy di Milano seguendo 
in particolare l’insegnamento dell’arch. 
Michele De Lucchi.
Collabora con aziende brianzole operanti 
nell’arredo fra cui Glas, Porada, Tiemme 
per le quali progetta tavoli, sedie, letti e 
contenitori. Partecipa a mostre internazionali 
di design e a progetti organizzati dallo studio 
Alchimia dell’arch. Alessandro Mendini.
Successivamente progetta sedie per 
Calligaris, mobili contenitori per Lineaemme 
e partecipa ad un gruppo di progetti in 
collaborazione con l’Arch. Pepe Tanzi.
In parallelo segue il lavoro del suo studio che 
si occupa prevalentemente di interior design 
e di arte multimediale.
Dal 2002 prosegue la collaborazione con 
Dario Vaccari per la nuova azienda ALIAS 
SRL. Progetta uffici e show-room di cui 
segue la direzione lavori, il marchio e la 
grafica ALIAS nonché i primi modelli dei 
pannelli di rivestimento tuttora best-seller. 
In produzione: ONDA, MOUSE, seguiti 
da MOOD, CACTUS, NINE, MAP, OVAL 
e dagli altri modelli in ordine di tempo: 
LINEA, PLANAR, INOUT, con un interesse 
particolare rivolto alla multimedialità inserita 
nel modello PAIS ed ai decori personalizzabili 
introdotti su QUADRANTE.  E ancora le 
più recenti collezioni: LISTEN, CARGO, 
METROPOLITAN, CARTOON, GIPSY, 
MARBLE. 

Roberto Tortellotti graduated in Architecture at the 
Politecnico di Milano University in 1980.
In 1981/2 he attended the Domus Academy Master 
Course in Design in Milan, and in particularly the 
lessons of the Italian architect Michele De Lucchi. 
He worked for companies located in Brianza that 
operate in the home furnishing sector including Glas, 
Porada and Tiemme for whom he designed tables, 
chairs, beds and container-type furniture items.
He took part to international design exhibitions and in 
projects organized by the Italian architect Alessandro 
Mendini of Studio Alchimia. Then, he designed 
chairs for Calligaris, containertype furniture items for 
Lineaemme and took part in a number of projects in 
collaboration with the Italian architect Pepe Tanzi.
At the same time he worked in his own studio, focusing 
himself to design and multimedia projects.
Since 2002 he has been collaborating with Dario 
Vaccari and his new armoured doors company ALIAS. 
He designed and supervised ALIAS offices and 
showroom realization, created the ALIAS trademark 
and its graphic identity, as well as the first door 
models that are still best sellers of the ALIAS product 
range: ONDA, MOUSE, that are followed by MOOD, 
CACTUS, NINE, MAP, OVAL. He also designed the 
more recent door lines: LINEA, PLANAR, INOUT, 
his great instest in multimedia has been implemented 
in PAIS door model and in customizable decorative 
items, as introduced in the QUADRANTE door model. 
LISTEN, CARGO, METROPOLITAN, CARTOON, 
GIPSY, MARBLE.

Roberto Tortelotti a obtenu son diplôme en architecture 
en 1980 à l’École polytechnique de Milan.
En 1981/82, il a suivi le Master en design de la 
Domus Academy de Milan, où il a notamment suivi 
l’enseignement de l’architecte. Michele De Lucchi.
Il collabore avec des sociétés de la Brianza actives 
dans le secteur du mobilier, notamment Glas, Porada 
et Tiemme, pour lesquelles il conçoit des tables, des 
chaises, des lits et des conteneurs.
Participe aux expositions et projets internationaux de 
design organisés par le studio d’architecte Alchimia. 
Alessandro Mendini.
Plus tard, il conçut des chaises pour Calligaris, des 
meubles pour Lineaemme et participa à un groupe de 
projets en collaboration avec Arch. Pepe Tanzi.
En parallèle, suit les travaux de son atelier qui 
traitent principalement de design d’intérieur et d’art 
multimédia.
Depuis 2002, la collaboration avec Dario Vaccari pour 
la nouvelle société ALIAS SRL se poursuit.
Il conçoit des bureaux et des showrooms, suivi de la 
direction des travaux, de la marque et du graphisme 
ALIAS, ainsi que des premiers modèles des panneaux 
de revêtement les plus vendus. En production: ONDA, 
MOUSE, suivi de MOOD, CACTUS, NINE, MAP, 
OVAL et autres modèles par ordre chronologique: 
LINEA, PLANAR, INOUT, avec un intérêt particulier 
pour le multimédia inséré dans le modèle PAIS et les 
décorations personnalisables introduites sur DIAL. 
Et les dernières collections: LISTEN, CARGO, 
METROPOLITAN, CARTOON, GIPSY, MARBLE.

CONDITIONS GENERALES DE VENTE

• OBJET DU CONTRAT: offres, commissions, confirmations. Ce contrat est de commun accord stipulé 

pour la vente, dans chacune de ses parties et, comme tel sujet à la discipline légale, même là où la pose 

des produits achetés et de ses services sont impliqués.

Les offres des agents et des intervenants  ALIAS, même si rédigées ne sont qu’indicatives; elles ne de-

viennent obligatoires qu’au moment où, une souscription de confirmation de commande (feuille de 

commission) est signée par le client, ALIAS expédiera alors au client son accord écrit (confirmation de 

commande) en conclusion du Contrat en question. Le client qui souscrit la confirmation de commande 

accepte la proposition qu’il s’engage à ne pas la révoquer pendant au moins 7 jours ouvrables. ALIAS 

est libre d’accepter ou de refuser une éventuelle proposition de révocation. Si  ALIAS consent, excep-

tionnellement, à la révocation de la commission avant l’échéance mentionnée ci-dessus, elle aura droit à 

une pénale pour les frais  technico-commerciaux déjà soutenus ou en cours, dans la mesure de 15% sur 

la somme résultant de la commission. Si par la suite, après  la confirmation de la commande contenant la 

définition des produits ordinaires, le client en demande la modification, il devra le communiquer dans les 

7 jours ouvrables, par écrit, au Vendeur qui se réserve le droit de lui communiquer éventuellement, à son 

tour, les nouvelles conditions de livraison et les éventuelles augmentations de frais que la modification 

et, par conséquent, la livraison peuvent comporter. Les commandes complémentaires sont sujettes aux 

conditions de la commande principale ou de la liste de prix en vigueur, les prix sont, chaque fois, révisés 

selon la fragmentation des commandes et du délai après la souscription de la feuille de commission 

concernant la commande principale. 

• PRIX: si des augmentations se vérifient sur  a) les coûts de main d’œuvre et/ou b) le coût des matériaux 

et/ou c) le coût des services objet de la fourniture, le Vendeur se réserve le droit d’actualiser les prix, 

selon les augmentations entre la date de commission de commande et la date à laquelle les livraisons 

de matériaux ou la  pose se sont terminées, même si avec un quelconque retard. Les  modifications de 

prix seront appliquées indépendamment des acomptes déjà perçus, elles seront facturées et dues selon 

les conditions du contrat.

• PAIEMENTS: L’Acquéreur doit obligatoirement effectuer les paiements directement à ALIAS; ceci 

reste valable même si, dans des conditions particulières, un mode de paiement : par traites, billets à 

ordre, chèques, enregistrements bancaires ou autres, a été stipulé ou de fait adopté. Si un mode de 

paiement par lettres de change et/ou chèques est accepté, ces titres de crédit devront être libellés à 

l’ordre du Vendeur et remplis selon les dispositions légales; par défaut, l’Acquéreur autorise le Vendeur 

à compléter le titre incomplet avec les données manquantes conformément aux conditions particulaires 

et générales du contrat de vente. La délivrance des billets à ordre est toujours considérée  “pro solven-

do” sans recours et les éventuels renouvellements ne constitueront jamais la novation des obligations 

contractuelles originales. Personne, à l’exception d’ALIAS, n’est autorisé à recevoir des paiements sauf 

si muni d’une procuration exceptionnelle ad hoc. Les intérêts des sommes dues à titre de prix ou d’an-

ticipations d’impôt à charge du client, aussi bien  sur les acomptes que sur les paiements fractionnés 

ou échelonnés, ou sur les soldes, sont déterminés d’un commun accord, selon un taux indiqué dans 

les conditions particulières de paiement. Sans indications précises, les intérêts s’entendent stipulés à 

hauteur du taux officiel d’escompte de la Banca d’Italia au moment  de l’acte de commission majoré 

de 50%. Tout paiement retardé sera affecté d’abord sur le compte intérêts échus puis au capital. Le 

non-respect même  partiel des paiements ainsi que de l’insolvabilité de l’Acquéreur mise en évidence 

par cession de biens, protestation de chèque ou de billets à ordre ou ouverture de procédure collective 

à son égard, autorise ALIAS à la suspension de la fourniture, même si déjà en cours, à la résolution immé-

diate du contrat, à une demande plus restrictive des modalités et à des délais de paiement même après 

versement des acomptes ou délivrance de titres, exonérant totalement le Vendeur de réparations et de 

dommages-intérêts. Aucune exception ni contestation de la part de l’Acquéreur ne lui donne le droit de 

suspendre les paiements en tout ou en partie.

• ANNULATION DU BENEFICE DE DELAI: Dans le cas de paiements échelonnés, le non-paiement, 

ne serait-ce que d’un seul versement, provoque l’immédiate échéance des tranches suivantes,  avec 

déchéance pour l’Acquéreur du bénéfice de délai, même en cas de différentes commandes et/ou de 

livraisons fractionnées.

• LIVRAISON: les délais ALIAS sont exclusivement les délais indiqués dans la confirmation de com-

mande, ils ne sont jamais définitifs, mais toujours et seulement approximatifs; ils ne prennent pas effet 

à la date de commission, mais à la date de confirmation de commande de la part d’ALIAS, les suivantes 

commandes à la date du dernier arrivage, chez ALIAS, des données, projets, élaborés, détails ou tous 

autres éléments utiles pour l’exécution du contrat. Pour ALIAS tous les  délais sont convenus avec la 

clause sauf imprévus d’usinage, de grèves, d’adversités atmosphériques, de causes fortuites ou de force 

majeure. Le respect des délais de livraison des produits est respecté   et  acquitté par ALIAS si Alias a les 

produits dans ses établissements au moment convenu, quel que soit le lieu de livraison. Par lieu de livrai-

son, on entend sans restriction, l’établissement de production: toute stipulation de livraison dans un lieu 

et dans ses formes autres,  différentes opérations, ultérieurs services et prestations s’entendent comme 

des obligations accessoires au contrat de vente. Quand les délais de livraison sont passés sans retrait de 

marchandise de la part de l’Acquéreur, ALIAS a le droit de procéder comme suit. Pour les matériaux à 

disposition de l’Acquéreur, tout éventuel report de date de livraison doit être demandé par lui, à ALIAS, 

par écrit ,30 jours au moins avant la date fixée; dans tous les cas ALIAS a le droit d’établir de nouveaux 

délais de livraison ou de refuser le report du délai et automatiquement des autres obligations de contrat.

• RETARD DANS LE RETRAIT DES PRODUITS: si 15 jours s’écoulent après la date de livraison prévue et 

que l’Acquéreur n’a pas obtempéré à ses obligations dans les délais <ètablis, même s’il ne retire pas les 

produits ceux-ci sont considérés comme livrés à tous les effets, même contractuels, paiement, respon-

sabilité, risque ainsi que la détérioration est au détriment de l’Acquéreur qui, de plus, après cette date, 

est obligé de verser, à ALIAS une indemnisation pour frais de stockage égale à Euro 10/pièce/mois.

• POSE: quand la pose prévue dans le contrat est  à la charge d’ALIAS, elle devient prestation accessoire 

au contrat de vente des produits et, en tant que telle, l‘Acquéreur sait qu’elle ne constitue pas un contrat, 

qu’elle doit être demandée avant deux mois au plus tard de la date de livraison de la  marchandise et 

qu’elle sera effectuée selon la disponibilité de la main d’œuvre du Vendeur au moment de la demande 

sans responsabilités en cas de retard. Si la pose est interrompue par l’Acquéreur pour quelque raison 

que ce soit, et reprise par la suite, les délais et les coûts seront à définir et si l’Acquéreur - ayant demandé 

la pose pour les raisons mentionnées ci-dessus ou pour accélérer le travail- devait s’adresser à un autre 

personnel avant accord écrit avec le Vendeur, les frais de pose ou autres ne seront pas mentionnés 

dans le contrat comme prévu. La pose et les travaux de maçonnerie qui lui sont liés étant essentiels 

pour le bon fonctionnement du produit et pour l’obtention des performances déclarées, ALIAS annulera 

toutes les garanties légales sur le produit en cas de pose effectuée par l’Acquéreur directement ou en 

sous-traitance, différemment de ce qui est indiqué dans les instructions du produit ou en général selon 

les normes techniques du produit. Une fois la pose effectuée par la main d’œuvre du Vendeur, l’Acqué-

reur doit délivrer l’agrément à l’équipe de pose afin de faciliter le Vendeur dans ses contrôles de travaux 

réalisés. A défaut de délivrance d’agrément de pose, la fourniture s’entend acceptée sans réserve par 

l’Acquéreur. L’habilitation ou la livraison de l’immeuble à des tiers est expressément  considérée comme 

acceptation inconditionnée de la fourniture par le Vendeur et par l’Acquéreur  avec exonération pour le 

Vendeur de tout frais  ultérieurs.

• GARANTIE: l’Acquéreur accorde au Vendeur toutes les tolérances d’emploi sur les dimensions et sur 

les typologies accessoires. Au cas où la marchandise ne pourrait pas être utilisée à cause de défauts du 

matériau ou autres, imputables  au Vendeur qui le reconnait, le Vendeur a la possibilité de la remplacer, 

d’effectuer les réparations possibles ou d’en rembourser le prix, l’Acquéreur ne pourra prétendre aucun 

dommage-intérêts de quelque nature que ce soit ni pour le retard, ni pour la main d’œuvre, ni pour le 

transport ou autres. Les réclamations effectuées différemment de celles qui sont désignées dans l’article 

suivant ne sont pas recevables. L’éventuel accrédité ne peut avoir lieu qu’une fois que la marchandise 

contestée a été restituée au Vendeur, il en est de même pour le remplacement. L’Acquéreur déclare à 

tous les effets avoir visionné l’échantillon des produits commandés, et en donne son approbation.

• RECLAMATIONS ET DROIT DE RECESSION: Pour être incontestables toutes réclamations et tous 

droits de récession doivent être adressés par lettre recommandée directement à ALIAS s.r.l. dont le 

siège légal et les bureaux sont Via Berlinguer, 22 - Settima di Gossolengo (PC), avant un délai impératif 

de 10 jours ouvrables de l’arrivée de la marchandise commandée.

• EXPEDITION ET TRANSPORTS: en tant qu’accessoire au contrat de vente, l’expédition et le transport 

par chemin de fer  ou par courrier ou encore par camion ALIAS pourront être négociés entre ALIAS et 

l’Acquéreur. Dans ce cas, la vente est indépendante de l’accord de transport mentionné ci-dessus et 

expire au moment où la marchandise est prête dans  l’établissement. Il reste bien entendu que les obli-

gations d’ALIAS concernant la conservation et les délais de livraison pour le transport de la marchandise 

s’épuisent au moment du chargement sur les moyens de transport fournis par l’Acquéreur, au nom et 

pour le compte de l’Acquéreur, pour le prélèvement et le transport, c’est à dire à la livraison au chemin 

de fer ou au courrier pour l’exécution du transport. Si la livraison est effectuée par  camion non envoyé 

par l’Acquéreur, le transport est effectué jusque-là où la route est facilement accessible aux moyens 

utilisés. Aucune responsabilité pour des faits ou des retards inhérents aux expéditions par chemin de fer, 

courriers, camions envoyés par l’Acquéreur ou agissant en son nom et pour son compte, ne pourra être 

débitée à ALIAS. Pour les transports par véhicules ALIAS ou fournis par Alias, il s’entend que l’accep-

tation de cette clause est un serveur mandataire à ALIAS de la part de l’Acquéreur à l’achèvement des  

opérations mentionnées ci-dessus. Les matériaux d’emballage en bois, en caoutchouc et autres doivent 

être rendus à ALIAS franco établissement de provenance, ou, à défaut, ils seront facturés à l’Acquéreur. 

Si aucun accord sur les emballages n’existe, le Vendeur continuera selon ses pratiques, l’emballage sera 

alors considéré comme effectué dans les règles une fois  accepté sans réserves par le transporteur. La 

marchandise voyage toujours pour compte et aux risques et périls de l’Acquéreur même FOB.

• RESERVE DE PROPRIETE: la propriété de la marchandise est réservée au Vendeur, il est donc expres-

sément interdit à l’Acquéreur de la céder avant le paiement total. La marchandise pourra être réclamée 

par le Vendeur où qu’elle soit. Un défaut de paiement ne serait-ce que d’un seul versement détermine la 

résolution du contrat. Les versements effectués sont alors intégralement au bénéfice du Vendeur à titre 

d’indemnité, sauf dommages plus importants, cela par dérogation à l’art.1525 C.C.. De ce qui précède en 

ce qui la responsabilité, le Vendeur est autorisé à communiquer le contrat et le pacte de location-vente à 

un éventuel propriétaire de l’immeuble ou à des tiers ou à toute partie intéressée.

• COMPETENCE JUDICIAIRE: pour tout litige venant de ce contrat, ainsi que de son interprétation et 

exécution, seule la juridiction de Plaisance est  compétente; même lorsque le paiement est effectué par 

billet à ordre domicilié chez un débiteur. Une telle compétence ne peut être dérogée ni pour connexion, 

communion ou garantie.

• DECLARATION AUX SENS DE L’ART. 13 del Reg.UE 2016/679

Aux sens del l’art.13 Reg. UE 2016/679 e D.Lgs. 196/2003, tel que modifiè et complété par D.Lgs. 

101/2018, ALIAS s.r.l. dont le siège légal et les bureaux  sont Via Berlinguer, 22 Settima di Gossolengo PC, 

Titulaire du traitement des données, informe que: les données recueillies par ALIAS

s.r.l. seront traitées électroniquement pour l’acheminement des commandes et pour les objectifs as-

sociés, ainsi que pour la production de statistiques pour des initiatives promotionnelles et de marke-

ting. L’apport des données est facultatif. Toutefois, les données sont nécessaires pour l’exécution de la 

mission demandée par l’intéressé, sans lesquelles il est impossible d’exercer toute activité en faveur du 

demandeur.

L’accès aux données n’est consenti qu’aux personnes formellement nommées comme employés, 

consultants, fournisseurs de services sous-traitant, dans le but indiqué ci-dessus à savoir les données 

pourront être communiquées auprès de sociétés apparentées. De plus toute personne intéressée peut 

demander à tout moment, la confirmation de l’existence, la modification ou l’annulation de ses propres 

données, en écrivant au Responsable ALIAS.
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TUTTI I DIRITTI RISERVATI

NOTA2:  Le prestazioni riportate per ogni modello possono variare in funzione delle diverse 

dimensioni e degli accessori installati e vanno verificate in fase di preventivo/conferma d’ordine.

Alias si riserva il diritto, senza alcun preavviso e in qualsiasi momento, di modificare i prodotti 

con lo scopo di apportare migliorie e/o adeguarsi a eventuali nuove normative - senza l’obbligo 

di effettuare tali modifiche sui prodotti già venduti.

NOTA 1:  Le riproduzioni dei colori sul catalogo cartaceo possono risentire di tutte le varia-

zioni di tono e di colore imputabili ai processi di stampa. Queste immagini servono dunque 

esclusivamente per orientare la prima scelta del Cliente 

Performances reported for each model may vary depending on the size and the accessories 

installed on the door. They must be verified during the enquiring and ordering  phase.

Alias reserves the right, without notice and at any time, to modify the products with the aim 

to make improvements and/or adapt to any new regulations-without the obligation to make 

such modifications on the products already sold.

All reproductions of colours on the paper catalogue can be subject to tone and shade var-

iations that can be attributed to the print process. These images are inserted with the only 

purpose to guide customers in their first choice

Les prestations de chaque modele peuvent changer selon les dimensions et les accessoires 

installes et doivent etre verifiees avant le devis/commande.

Alias se reserve le droit , sans aucun avis et n’importe quel moment,, de modifier les produits 

pour apporter des ameliorations et/ou se conformer a posibles reglementations sans le de-

voir de modifier les produits deja vendus.

La reproduction des couleurs du catalogue papier subit des  variations de tons et de cou-

leurs dues au processus d’imprimerie. Ces images servent donc exclusivement au client 

pour un  premier choix. 




